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การศึกษาวิจยัคร้ังน้ีมีวตัถุประสงค์เพื่อศึกษา การปรับตวัทางการส่ือสารและวฒันธรรม ของ
นักศึกษาจีนระดบัชั้นปีท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวิทยาลยัรังสิต  ผูว้ิจยัจะด าเนินการ
สัมภาษณ์กลุ่ม (Focus Group) กบันกัศึกษาจีน รวมถึงการสังเกตการณ์ (Observation) พร้อมทั้งตีความ
วเิคราะห์ขอ้มูลให้ตรงตามประเด็นวตัถุประสงค์ในการศึกษา ซ่ึงจะน าเสนอขอ้มูลและสรุปผลการวิจยั
เป็นเชิงบรรยายหรือพรรณนา (Descriptive)  

  
ผลการศึกษา ด้านการปรับตัวทางวฒันธรรมของนักศึกษาจีนท่ีเข้ามาศึกษาต่อหลักสูตร

นานาชาติ มหาวิทยาลยัรังสิต พบวา่ แรงจูงใจในการเขา้มาศึกษาท่ีประเทศไทยและมหาวิทยาลัยรังสิต
มาจากความประทับใจจนน ามาสู่ความสนใจเข้ามาศึกษาต่อในประเทศไทย ส าหรับแนวโน้มและ
ทิศทางในการปรับตวัของนักศึกษาจีน พบว่า อยู่ในเชิงบวก พร้อมเรียนรู้และยอมรับวฒันธรรมท่ีมี
ความแตกต่างกบัวฒันธรรมเดิมท่ีเคยเป็นอยู่ โดยความคาดหวงัต่อการเขา้มาศึกษาต่อขา้มวฒันธรรม 
พบวา่ คาดหวงัประกอบอาชีพในประเทศไทยได้ สามารถศึกษาต่อในระดบัท่ีสูงข้ึน และคาดหวงัการมี
ครอบครัวอยู่ท่ีประเทศไทย ซ่ึงนักศึกษาจีนกลุ่มตวัอย่างใช้รูปแบบการส่ือสารในการปรับตวัข้าม
วฒันธรรม ไม่ว่าจะเป็นการส่ือสารระหว่างเพื่อน หรือการท ากิจกรรมต่างๆ ในคณะ การด ารงชีวิต
ประจ าวนั รวมถึงการเรียนรู้วฒันธรรมผ่านส่ือมวลชนดว้ยการดูละครไทย ฟังเพลงไทย โดยลกัษณะ
การส่ือสาร และปัจจยัดา้นอ่ืนๆ ท่ีมีผลต่อการปรับตวัของนกัศึกษาจีน คือ ลกัษณะการส่ือสารเพื่อสร้าง
ความสัมพนัธ์ ทั้งดา้นกายภาพ และดา้นสังคม ปัญหาหรืออุปสรรคท่ีพบในการปรับตวัขา้มวฒันธรรม 
คือ ความไม่เข้าใจเก่ียวกับภาษาท่ีต่างกัน ด้วยความต่างวฒันธรรมด้านภาษา ปัจจยัด้านสังคมและ
ส่ิงแวดล้อม พบว่า นักศึกษาจีนมีการปรับตวัขา้มวฒันธรรมได้ดี โดยมีความพึงพอใจต่อปัจจยัด้าน
สังคมและส่ิงแวดลอ้ม 
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The main purpose of this study was to Communication and Cultural Adaptation of First 
Year Chinese Students of Communication Arts Program of International Rangsit University. The 
study was qualitative research through methods of focus group including participant observation. 
By presenting data and summarizing research results in a descriptive. 

 
It was found that Cultural adaptation found that the motivation to study in Thailand and 

Rangsit University from impression to interest in studying in Thailand. As for the direction of 
adaptation of Chinese students, it was found to be positive. ready to learn and accept a culture that 
is different. the expectation of coming to study abroad across cultures, it was found that; they 
expect to work in Thailand, able to study at a higher level and expecting to have a family in 
Thailand. The sample group of Chinese students used a cross-cultural for adaptive 
communication. whether it is communication between friends or doing activities in the faculty 
and daily life.  Including learning about culture through mass media by watching Thai dramas and 
listening to Thai songs. Communication and other factors That affects the adaptation of Chinese 
students is communication to make a relationship. For the problem in cross-cultural adaptation is 
the different languages.  For regarding social and environmental factors, it was found that Chinese 
students had good cross-cultural adaptability. 
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บทที ่1 
 

บทน ำ 
  

1.1 ทีม่ำและควำมส ำคญัของปัญหำ  
 

 ในยคุท่ีเรียกวา่ “โลกาภิวตัน์” ส่งผลใหเ้กิดการเปล่ียนแปลงในมิติหลากหลายดา้นบนโลกใบน้ี 
ทั้งดา้นเศรษฐกิจ สังคม การเมือง ส่ิงแวดลอ้ม และเทคโนโลย ีตลอดจนมิติดา้นการศึกษาท่ีมีการบริหาร
จดัการ และรูปแบบท่ีปรับเปล่ียนไปตามสถานการณ์โลก ผูเ้รียนหรือนักศึกษาจึงให้ความสนใจกับ
หลกัสูตรนานาชาติมากข้ึน เกิดกระแสการเรียนต่างประเทศมากข้ึน ส าหรับประเทศไทยมีนักศึกษา
ต่างชาติเขา้มาเรียนจ านวนมากข้ึน ดว้ยการพฒันาหลกัสูตรนานาชาติของสถาบนัและมหาวิทยาลยัชั้น
น าทั้งรัฐบาลและเอกชนของประเทศ โดยในปีการศึกษา 2564 มีนักศึกษาต่างชาติเข้าใหม่ทุกระดับ
ชั้นในสถานศึกษาของประเทศไทย รวมจ านวน 5,657 คน เพิ่มข้ึนจากปีการศึกษา 2563 ท่ีมีจ  านวนรวม 
5,554 คน (ศูนยส์ารสนเทศอุดมศึกษา, 2564) 
 
 ส าหรับกลุ่มนกัศึกษาต่างชาติท่ีมีจ  านวนมากข้ึนทุกปีในสถานศึกษาของประเทศไทย คือ กลุ่ม
นกัศึกษาชาวจีน ในช่วงหลายปีท่ีผ่านมา มหาวิทยาลยัของไทยไดรั้บความสนใจจากนกัศึกษาชาวจีน
จ านวนมาก โดยขอ้มูลสถิติของระบบเผยแพร่สารสนเทศอุดมศึกษา ศูนยส์ารสนเทศอุดมศึกษา ปี 2021 
แสดงจ านวนนกัศึกษาสัญชาติจีนในสถาบนัอุดมศึกษาไทย ปีการศึกษา 2010-2020 ดงัน้ี 
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       ท่ีมา: ขอ้มูลสถิติของระบบเผยแพร่สารสนเทศอุดมศึกษา ศูนยส์ารสนเทศอุดมศึกษา, 2564 
  

จากรายงานวจิยัฉบบัสมบูรณ์การศึกษาเบ้ืองตน้วา่ดว้ยนกัศึกษาจีนในไทย ของ ดร.กุลนรี นุกิจ
รังสรรค ์และคณะ ไดร้ายงานถึงสาเหตุหลกัท่ีนกัศึกษาจีนเลือกศึกษาต่อต่างประเทศ โดยพบ 2 มูลเหตุ 
คือ การขาดโอกาสในการศึกษาภายในประเทศ ซ่ึงพบวา่ มีนกัศึกษาจีนจ านวนมากท่ีไม่สามารถสอบเขา้
มหาวิทยาลยัในประเทศได ้และตอ้งการหลีกหนีจากสภาพสังคมท่ีกดดนั ทั้งเร่ืองการใชชี้วิตประจ าวนั 
และการศึกษา โดยประเทศไทยถือเป็นหน่ึงประเทศท่ีนกัศึกษาจีนเลือกศึกษาต่อ เน่ืองจาก สภาพสังคม
ท่ีมีความยดืหยุน่สูง รวมถึงค่าใช้จ่ายในการศึกษาและในการครองชีพไม่สูงมากนกั กอปรกบัหลกัสูตร
การเรียนการสอนของประเทศไทยมีการพัฒนาให้รองรับนัก ศึกษาชาวต่างชาติมากข้ึน มีความ
หลากหลายดา้นสาขาวิชา ซ่ึงตอบโจทยข์องนกัศึกษาจีนได ้ส่วนใหญ่นกัศึกษาจีนจะเลือกศึกษาอยูใ่น
มหาวิทยาลัย เอกชน ในกรุงเทพมหานครและปริมณฑล โดยจะพิ จารณาจาก ช่ือเสียงของ
สถาบันการศึกษา หลักสูตร รวมถึงรูปแบบการเรียนการสอน โอกาสในการส าเร็จการศึกษา และ
จงัหวดัท่ีตั้ งของมหาลัยเป็นส าคัญ ทั้ งน้ี นักศึกษาจีนส่วนใหญ่รับรู้ข้อมูลข่าวสารการศึกษาต่อใน
ประเทศไทยจากหลากหลายแหล่ง อาทิเช่น มหาวทิยาลยัในจีน เอเจนซ่ีจีน และการบอกเล่าแบบปากต่อ
ปากจากคนรู้จกั เช่น เพื่อน ญาติ เป็นตน้  
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 การออกไปศึกษาต่อยงัต่างประเทศของนักศึกษาจีนมีพลวตัท่ีเปล่ียนแปลงไป ทั้ งในเร่ือง
จ านวน ประเทศเป้าหมายปลายทาง กลุ่มอายุของผูเ้รียน ความสนใจต่อสาขาวิชา ซ่ึงพลวตัท่ีเกิดข้ึนเป็น
ผลมาจากการเติบโตของเศรษฐกิจจีน การเปล่ียนแปลงของสังคมและแนวคิดของชาวจีนรุ่นใหม่ รวมถึง
นโยบายสนบัสนุนของประเทศตน้ทางและประเทศปลายทางดว้ย  อยา่งไรก็ตาม นกัศึกษาจีนท่ีออกไป
ศึกษายงัต่างประเทศส่วนใหญ่มีแรงจูงใจหลกัไม่ต่างกนันกั อาทิ ตอ้งการเพิ่มทกัษะดา้นภาษา ตอ้งการ
หาประสบการณ์ใหม่ หลีกหนีความกดดนัดา้นการเรียนในประเทศ สอบเขา้มหาวิทยาลยัไม่ได ้เป็นตน้ 
(อา้งในกุลนรี นุกิจรังสรรค์ และคณะ) ส าหรับประเทศไทย นักศึกษาจีนถือมีความโดดเด่น และมี
จ านวนมากอยา่งต่อเน่ือง ส่งผลให้สถาบนัการศึกษาในระดบัอุดมศึกษาโดยเฉพาะมหาวิทยาลยัเอกชน
ส่วนใหญ่หนัมาปรับหลกัสูตรการเรียนการสอน และกลยทุธ์ดา้นการตลาด เพื่อดึงดูดนกัศึกษาจีนใหเ้ขา้
มาศึกษาต่อ มหาวิทยาลยัส่วนใหญ่ในไทยอาศยัการประชาสัมพนัธ์หลกัสูตร และการสมคัรเขา้ศึกษา
จากเอเจนซ่ีจีน รวมถึงมหาวิทยาลยัพนัธมิตรในประเทศจีน กระแสความนิยมมาศึกษาต่อในประเทศ
ไทย จึงนบัเป็นปรากฏการณ์ท่ีหลายฝ่ายในประเทศไทยต่างใหค้วามสนใจ เพราะจ านวนนกัศึกษาจีนใน
ไทยเพิ่มจ านวนข้ึนอยา่งเห็นไดช้ดั 
 
 มหาวทิยาลยัรังสิต เป็นมหาวิทยาลยัเอกชนระดบัชั้นน าของประเทศไทยท่ีมีหลกัสูตรการเรียน
การสอนแบบนานาชาติ นักศึกษามีทั้ งชาวไทยและต่างประเทศ มีความหลากหลายด้านเช้ือชาติ 
โดยเฉพาะโซนเอเชียท่ีมีนักศึกษาให้ความสนใจเขา้มาศึกษาต่อในหลกัสูตรนานาชาติ มหาวิทยาลยั
รังสิตเพิ่มข้ึนต่อเน่ืองทุกๆ ปีการศึกษา หลักสูตรนานาชาติ มหาวิทยาลัยรังสิต ประกอบด้วย 15 
สาขาวชิา ไดแ้ก่  

1. International Accountancy 
2. International Business 
3. International Hospitality and Tourism 
4. Communication Arts 
5. International Political Economy and Development 
6. Civil Engineering 
7. Electrical Engineering 
8. Commercial Pilot 
9. Information and Communication Technology 
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10. Aviation Maintenance Engineering (Thai- English) 
11. Nursing Science (Thai-English) 
12. Product Design (Thai- English) 
13. Architecture (Thai- English) 
14. Communication Arts (English -Chinese) 
15. Business Administration (Chinese) 

 
โดยสาขาวิชาท่ีมีนกัศึกษาจีนให้ความสนใจศึกษาต่ออยา่งมากสาขาหน่ึง คือ Communication 

Arts (English -Chinese) ซ่ึงในภาคเรียนท่ี 1 ปีการศึกษา 2565 มีนักศึกษาจีนสมคัรเขา้เรียนจ านวน 60 
คน (ฝ่ายทะเบียนมหาวิทยาลยัรังสิต, 2565) ทั้งน้ี การจดัการเรียนการสอนในสาขาวิชานิเทศศาสตร์
นานาชาติ ลว้นบรรยายเป็นภาษาองักฤษทั้งหมด นกัศึกษาจีนเหล่าน้ีไม่เพียงแต่เขา้มาศึกษาหาความรู้
เท่านั้น นกัศึกษาจีนตอ้งมีการเรียนรู้และปรับตวักบัส่ิงแวดลอ้มและวฒันธรรมท่ีแตกต่างเพื่อความอยู่
รอด ทั้งการมีเพื่อนใหม่ อาหารการรับประทาน การเรียนการสอน การด ารงชีวติประจ าวนัอ่ืนๆ และการ
ส่ือสาร ส าหรับนักศึกษาจีนท่ีเขา้ศึกษาต่อหลกัสูตรนานาชาติ มหาวิทยาลยัรังสิต พบว่า นกัศึกษาจีน
ส่วนใหญ่ยงัขาดทกัษะดา้นภาษาองักฤษ ซ่ึงเป็นอุปสรรคต่อการเรียน และการส่ือสารในการด ารงชีวิต 
ดงันั้น จะเห็นไดว้า่ ปัจจยัท่ีสามารถส่งเสริมให้การปรับตวัของนกัศึกษาจีนไดป้ระสิทธิผลท่ีดี คือ ภาษา 
ตลอดจนการส่ือสารและการเรียนรู้วฒันธรรมร่วมกัน ดังเช่นการศึกษาของพชัราภา เอ้ืออมรวนิช 
(2556) ท่ีพบว่า การปรับตัวเพื่อให้เข้ากับสภาพแวดล้อมและผู ้คนท่ีแตกต่างวฒันธรรมเป็นส่ิงท่ี
หลีกเล่ียงไม่ไดส้ าหรับนกัศึกษาต่างชาติท่ีเขา้มาอยู่ใหม่ อาทิ การปรับตวัเร่ืองของระบบการเรียนการ
สอน การใชภ้าษาในการส่ือสาร การด าเนินชีวิตประจ าวนั ทศันคติ ความเช่ือ และค่านิยม รวมถึงเร่ือง
ต่างๆ ซ่ึงตอ้งมีการปรับตวัให้เหมาะสมและสอดคลอ้งกบัวฒันธรรมของเจา้บา้นเพื่อสามารถอยู่อาศยั
ร่วมกบัสังคมนั้นได ้ซ่ึงเหตุผลต่างๆ ทั้งความแตกต่างทางดา้นภาษา ความรู้ วฒันธรรม พฤติกรรม การ
เรียนรู้ และปัญหาทางกายภาพล้วนเป็นปัญหาท่ีผูเ้ขา้มาอยู่ใหม่ตอ้งพบเจอเม่ือเขา้มาอยู่ในสังคมของ
วฒันธรรมใหม่ ความแตกต่างทางวฒันธรรมของนกัศึกษาต่างชาติยอ่มส่งผลต่อทกัษะความสามารถใน
การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมของนกัศึกษาต่างชาติ 

 
 
 



5 
 

จากท่ีกล่าวมาขา้งตน้ ผูว้ิจยัเห็นวา่การเขา้มาศึกษาต่อในมหาวิทยาลยัรังสิตของนกัศึกษาจีนมี
การเปล่ียนแปลงอยา่งชดัเจน ทั้งเร่ืองของจ านวน อายุของผูเ้รียน แรงจูงใจ รวมถึงสาขาวิชาท่ีนกัศึกษา
จีนสนใจ ซ่ึงเป็นผลมาจากการเปล่ียนแปลงทางสังคมและแนวคิดของประชาชนคนจีนรุ่นใหม่ ดงันั้น 
ผูว้ิจยัจึงสนใจท่ีจะศึกษาการปรับตวัด้านการส่ือสารและวฒันธรรม ของนักศึกษาจีนระดบัชั้นปีท่ี 1 
หลักสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวิทยาลัยรังสิต  เน่ืองจากในปีการศึกษา 1/2565 มีนักศึกษาจีน
ลงทะเบียนเรียนจ านวน 60 คน เพื่อเป็นการเตรียมความพร้อมให้แก่นกัศึกษาจีนในการเรียนรู้ทางภาษา
และวฒันธรรม รวมทั้งยงัสามารถเป็นแนวทางการเรียนรู้ให้กบันกัศึกษาต่างชาติในอนาคตไดเ้ป็นอยา่ง
ดีและผลการศึกษาน้ีจะเป็นประโยชน์ในกระบวนการดูแลนักศึกษาต่างชาติของมหาวิทยาลยัรังสิต
ต่อไป 

 

1.2 วตัถุประสงค์กำรวจิัย 
1.  เพื่อศึกษาการปรับตวัทางวฒันธรรมของนกัศึกษาจีน ระดบัชั้นปีท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ 

นานาชาติมหาวทิยาลยัรังสิต 
2. เพื่อศึกษาการปรับตวัทางการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมไทย ของนกัศึกษาจีนระดบัชั้นปี           

ท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวทิยาลยัรังสิต 

 

1.3 ปัญหำกำรวจิัย 
 1. การปรับตวัทางวฒันธรรมของนกัศึกษาจีน ระดบัชั้นปีท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติ
มหาวทิยาลยัรังสิต เป็นอยา่งไร 
 2. การปรับตวัทางการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมไทย ของนกัศึกษาจีนระดบัชั้นปีท่ี 1 หลกัสูตร
นิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวทิยาลยัรังสิต 
 

1.4 ขอบเขตของกำรวจิัย 
 การศึกษาคร้ังน้ีมุ่งศึกษาถึง การปรับตวัทางการส่ือสารและวฒันธรรม ของนกัศึกษาจีน โดย
ผูว้จิยัจะท าการเก็บขอ้มูลเชิงคุณภาพดว้ยการสนทนากลุ่มกบันกัศึกษาจีนระดบัชั้นปีท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศ
ศาสตร์ นานาชาติ มหาวิทยาลยัรังสิต ท่ีลงทะเบียนเรียนใน ภาคการศึกษาท่ี 1 ปีการศึกษา 2565 จ านวน 



6 
 

40 คน โดยผูว้ิจยัเป็นหัวหนา้หลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ ซ่ึงจะด าเนินการสนทนากลุ่มดว้ยตนเอง 
ในช่วงเดือนมีนาคม – เมษายน 2565  
 

1.5 ประโยชน์ทีค่ำดว่ำจะได้รับ  
1. เพื่อช่วยให้เขา้ใจถึงรูปแบบความสามารถทางการส่ือสารของนกัศึกษาจีนในการปรับตวัสู่

วฒันธรรมไทย 
2. เพื่อเป็นการเตรียมความพร้อมใหแ้ก่นกัศึกษาจีนในการเรียนรู้ทางภาษาและวฒันธรรม 
3. เป็นแนวทางการเรียนรู้ใหก้บันกัศึกษาต่างชาติในอนาคต และเป็นแนวทางการดูแลนกัศึกษา

ต่างชาติของมหาวทิยาลยัรังสิต 
 

1.6 นิยำมศัพท์ทีเ่กีย่วข้อง 
1. นักศึกษาชาวจีน หมายถึง นักศึกษาจีนระดบัชั้นปีท่ี 1 หลักสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติ 

มหาวทิยาลยัรังสิต 
2. การปรับตวัทางวฒันธรรม หมายถึง การท่ีนกัศึกษาชาวจีนมีการปรับเปล่ียนพฤติกรรม และ

ทัศนคติให้เหมาะสมกับสภาพแวดล้อมท่ีตนเองอาศัยอยู่ สามารถยอมรับในความแตกต่างทาง
วฒันธรรม และปฏิบติัตนใหเ้ขา้กบัสังคมและวฒันธรรมไทยได ้

3. การปรับตวัทางการส่ือสาร หมายถึง ลกัษณะทางการส่ือสาร และปัจจยัดา้นอ่ืนๆ  ท่ีมีผลต่อ
การปรับตวัของนกัศึกษาจีนหลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ มหาวทิยาลยัรังสิต 

4. ปัญหาดา้นการส่ือสาร หมายถึง  อุปสรรคการส่ือสารต่างวฒันธรรม ประกอบดว้ย 3 ดา้น 
ดา้นความรู้และความคิด ดา้นทศันคติและความรู้สึก และดา้นพฤติกรรม 

 



 
 

 
บทที ่2 

 
ทฤษฎ ีกรอบแนวคดิ และงานวจิัยทีเ่กีย่วข้อง 

 
การศึกษาวิจยัเร่ือง การปรับตวัทางการส่ือสารและวฒันธรรม ของนกัศึกษาจีนระดบัชั้นปี

ท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวิทยาลยัรังสิต  ผูว้ิจยัได้ศึกษากรอบแนวคิด ทฤษฎีและ
งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง เพื่อเป็นแนวทางในการวจิยั ดงัต่อไปน้ี 

 
2.1  ทฤษฎีการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม  
2.2  แนวคิดการปรับตวัขา้มวฒันธรรม  
2.3  แนวคิดเร่ืองความสามารถทางการส่ือสาร  
2.4  ปัญหาและอุปสรรคเก่ียวกบัการส่ือสารต่างวฒันธรรม 
2.5  งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 
2.6  กรอบแนวคิดการวจิยั 

 

2.1 ทฤษฎกีารส่ือสารระหว่างวฒันธรรม (Intercultural Communication Theory) 
 
ส าหรับทฤษฎีการส่ือสารระหว่างว ัฒนธรรมมีนักวิชาการหลากหลายท่านท่ีให้

ความหมายและค าอธิบายไวม้ากมาย อาทิเช่น 
 
เมตตา วิวฒันานุกูล (2536) การศึกษาเก่ียวกบัการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมจึงสนใจใน

ดา้น การสร้างความเขา้ใจเก่ียวกบัความแตกต่างของแต่ละวฒันธรรม สาเหตุและองค์ประกอบท่ีมี
ผลต่อ ความแตกต่างนั้นๆ ปัญหาและแนวทางแกไ้ข เพื่อสร้างความเขา้ใจอนัดีระหวา่งบุคคลท่ีมา
จาก วฒันธรรมท่ีแตกต่างกนั 

 
Joseph A. Devito (2007) นิยามความหมายของการส่ือสาระหว่างวฒันธรรมว่า การ

ส่ือสารระหว่างบุคคลท่ีมีวฒันธรรมแตกต่างกัน ด้านความเช่ือ ค่านิยม หรือพฤติกรรมการ
แสดงออก 
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Orbe Mark P. ไดอ้ธิบายค าวา่ การส่ือสารระหว่างวฒันธรรม เป็นการส่ือสารวฒันธรรม

ร่วม (Co-cultural Communication) คือ เป็นการปฏิสัมพนัธ์ระหวา่งกลุ่มคนท่ีมีอ านาจเหนือกวา่กบั
กลุ่มคนท่ีมีอ านาจต ่ากว่าในสังคม เขาเลือกท่ีจะใช้ค  าว่า “co-cultural communication” เพื่ออธิบาย
การกระท าการส่ือสารของกลุ่มท่ีไม่มีอิทธิพลและใชค้  าวา่ “strategies” กบักลุ่มท่ีมีอิทธิพล (พีรยุทธ 
โอรพนัธ์, 2551) 

 
Hofstede (2005) ได้อธิบายถึงความแตกต่างของการ ส่ือสารต่างวฒันธรรมเป็น 5 มิติ 

ดงัน้ี (อา้งถึงใน บุษกร วชัรศรีโรจน์, 2550) 
 
1) มิติความแตกต่างในเร่ืองของอ านาจ (Power Distance) หมายถึง การท่ีบุคคล

มองความแตกต่างของสถานภาพไม่เท่ากนั บางวฒันธรรมมีการแบ่งแยกสูงระหวา่งผูท่ี้มีสถานภาพ
ทางสังคม อาทิเชน พ่อกบัลูก เจา้นายกบัลูกจา้ง ในสังคมท่ีมีความแตกต่างทางอ านาจสูง (High 
Power Distance) บุคคลจะรู้สึกถึงความแตกต่างระหว่างบุคคลสูงผูบ้ริหารจะรู้สึกว่าตนมีความ
เหนือกว่าพนักงานมากและสังคมท่ีมีความแตกต่างในด้านอ านาจต ่ า (Low Power Distance) 
ผูบ้ริหารหรือผูท่ี้อยูใ่นสถานภาพสูงกวา่จะไม่รู้สึกวา่ตนเองแตกต่างจากพนกังานมาก 

 
2) มิติความแตกต่างในเร่ืองความเป็นส่วนตัว (Individualism / Collectivism) 

หมายถึง การท่ีบุคคลในแต่ละสังคมมีแนวความคิดและรูปแบบการด ารงชีวิตท่ีข้ึนต่อสังคมไม่
เท่ากนั บางสังคมประชาชนไม่ค่อยค านึงถึงสังคมหรือความรู้สึกของคนรอบขา้ง (Individualism) 
บุคคลยดึถือในสิทธิตามกฎหมาย ในขณะท่ีประชาชนในวฒันธรรมท่ีค านึงถึงสังคม (Collectivism) 
มีความคิดและการกระท าต่างๆ ท่ีค  านึงถึงความรู้สึกของผูอ่ื้นหรือของกลุ่มมากกว่าค านึงถึง
กฎหมายเพียงอย่างเดียว ประชาชนในกลุ่มวฒันธรรมน้ีส่วนหน่ึงได้รับอิทธิพลจากจีน โดยมี
แนวคิดจากขงจ้ือ (Confucian) คือ การให้ความส าคญักบัครอบครัวและพวกพอ้ง ดงันั้น การตกลง
เป็นลายลักษณ์อกัษรจะมีคุณค่าน้อยกว่าความผูกพนัแบบเครือญาติหรือสมคัรพรรคพวก ความ
แตกต่างในลักษณะเช่นนั้นมกัก่อให้เกิดปัญหาในการท างานร่วมกับนักธุรกิจในกลุ่มประเทศ
ตะวนัตกท่ีมีลกัษณะมีความเป็นส่วนตวัสูง 
 

3) มิ ติความแตกต่างในเร่ืองการแบ่ งแยกชายหญิง (Masculine / Feminine) 
หมายถึง การท่ีสังคมใหค้วามเสมอภาคทางเพศในสังคมท่ีมีความเสมอภาคสูง (Feminine) หมายถึง 
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หญิงและ ชายมีสิทธิเท่าเทียมกนัในเร่ืองต่างๆ หญิงสามารถเป็นหัวหน้าผูช้ายได ้ในสังคมท่ีหญิง
และชาย แตกต่างกนัมาก (Masculine) หญิงอาจท างานไดแ้ต่ต าแหน่งโดยทัว่ไป บางสังคมหญิงมี
หนา้ท่ีท างานบา้นเท่านั้น ไม่มีโอกาสเขา้ท างานและเป็นหวัหนา้ผูช้ายไดเ้ลย การแบ่งแยกหญิงชายท่ี
แตกต่างกนัในแต่ละสังคมน้ี ถา้ผูบ้ริหารท่ีไม่ไดพ้ิจารณาในเร่ืองของความแตกต่างกนัทางเพศแลว้ 
จะก่อให้เกิดส่ิงท่ี ยอมรับไม่ได้ อาทิเช่น การแต่งตั้งหญิงเป็นหัวหน้าชาย ในสังคมอิสลามหรือ
สังคมญ่ีปุ่นอาจยอมรับไม่ไดไ้ม่วา่ดว้ยเหตุผลใด แต่ตอ้งพิจารณาถึงการเปล่ียนแปลงทางวฒันธรรม 
ประกอบดว้ย เน่ืองจากเม่ือกาลเวลาและสถานการณ์เปล่ียนไป ความรู้สึกของประชาชนต่อมิติต่างๆ 
ก็อาจเปล่ียนแปลงไป 

  
4) มิติความแตกต่างในเร่ืองของการหลีกเล่ียงความเส่ียง (Uncertainty Avoidance) 

หมายถึงความรู้สึกของคนทัว่ๆ ไปมีต่อความไม่แน่นอนในอนาคต และพยายามหลีกเล่ียงความเส่ียง 
เพื่อให้ตนเกิดความรู้สึกท่ีมัน่คงปลอดภยัความแตกต่างของคนในการท่ีกล้าเผชิญกบัความเส่ียง
ส่งผลต่อการบริหารได้ในระดบัหน่ึง ประชาชนในประเทศท่ีมีลักษณะหลีกเล่ียงความเส่ียงสูง 
(High Uncertainty Avoidance) อาทิเช่น ญ่ีปุ่น โปรตุเกส เบลเยี่ยม และประเทศในกลุ่มอเมริกาใต้
ต้องการในส่ิงต่อไปน้ีคือ 1) องค์การท่ีมีโครงสร้างท่ีมั่นคง 2) การบริหารทรัพยากรมนุษย์ใน
ลกัษณะระบบราชการและ 3) มุ่งความสัมพนัธ์ท่ีดีระหว่างผูบ้ริหารกับพนักงาน ประชาชนใน
ประเทศท่ีมีลกัษณะหลีกเล่ียงความเส่ียงต ่า (low uncertainty avoidance) พนกังานจะมุ่งท่ีผลส าเร็จ
ของงานมากกวา่ความสัมพนัธ์ ส าหรับประเทศไทยมีลกัษณะหลีกเล่ียงความเส่ียงกลางๆ ค่อนไป
ทางสูง พนกังาน ตอ้งการหวัหนา้งานท่ีมุ่งสร้างความสัมพนัธ์มากกวา่มุ่งงาน 

 
5) มิติความแตกต่างในเร่ืองของเวลาในการท างานร่วม (Short – Term / Long – 

Term Orientation) มิติในเร่ืองของการท างานร่วมกัน หมายถึง การท่ีบุคคลประเมินผู ้อ่ืนโดย
พิจารณาจาก ปัจจัยท่ีไม่ค  านึงถึงความสัมพันธ์ส่วนตัวในรอบเวลาอันสั้ น หรือพิจารณาจาก
ความสัมพนัธ์ท่ีมีมา ต่อเน่ืองยาวนาน คนท่ีมีลกัษณะ Long – Term Orientation จะสนิทสนมกบัคน
แปลกหน้ายาก เพราะต้องใช้เวลาในการศึกษา แต่เม่ือสนิทกับใครแล้วก็จะมีความสัมพนัธ์ท่ี
ยาวนาน คนท่ีมีลกัษณะ Short – Term Orientation จะสนิทสนมกบัคนแปลกหนา้ง่ายแต่ไม่มี ความ
ผกูพนัลึกซ้ึง 
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ปัจจยัท่ีส่งผลต่อการพฒันาความสัมพนัธ์ จากระยะแรกเร่ิมหรือการเร่ิมพบปะกับคน
ต่างชาติ ความสัมพนัธ์แรกนั้นจะพฒันาไปในทางท่ีแนบแน่นข้ึนหรือสนิทสนมกันมากข้ึนได้
หรือไม่ ทั้งน้ีจะข้ึนอยูก่บัปัจจยัหลายประการ ซ่ึงสามารถยกตวัอยา่งท่ีส าคญัๆ ไดด้งัน้ี คือ 

  
1) ความใกลชิ้ด อาจเกิดจากการตอ้งอยูใ่กลก้นัหรือท างานร่วมกนั คนท่ีใกลชิ้ดกนั 

มาก็มีโอกาสท่ีจะสนิทสนมกนัไดม้ากข้ึน 
 
2) ทศันคติ นั้นถือว่ามีอิทธิพลต่อการแสดงออกของเรา ทศันคติท่ีดีและเปิดใจ 

กวา้ง ยอ่มก่อใหเ้กิดสัมพนัธภาพท่ีดีกวา่ทศันคติในทางลบหรือทศันคติแคบ 
 
3) ภาพรวมท่ีเรามองเก่ียวกบัคนในวฒันธรรมหน่ึงๆ (Stereotype) หากเรามีการ

มองแบบเหมารวมสูงและฝังแน่นในใจ การสร้างความเขา้ใจอนัดีระหวา่งบุคคลยอ่มเกิดข้ึนไดย้าก 
  
4) การแลกเปล่ียนขอ้มูลหรือการเปิดตวัเอง ความแตกต่างระหวา่งบุคคลและความ

ไม่แน่ใจต่างๆ จะลดนอ้ยลง เม่ือมีการแลกเปล่ียนขอ้มูล เปิดตวัเองท่ีจะรับฟัง และเปิดเผยตวัเองให ้
ผูอ่ื้นรับรู้และเขา้ใจ 

 
5) ความเขา้ใจเก่ียวกบัภาษาและวฒันธรรม ภาษานั้นถือเป็นส่ือส าคญัท่ีจะท าให้

เกิดความเขา้ใจในขณะท่ีความรู้เก่ียวกบัวฒันธรรมช่วยเปิดทางให้รู้ถึงการวางตวัไดเ้หมาะสมต่อ
หนา้คนท่ีมาจากวฒันธรรมอ่ืนท่ีต่างจากเรา เป็นการท าให้เรารู้ใจเขาใจเรา การให้เกียรติและเคารพ
ในวฒันธรรมของเขาก็จะเป็นพื้นฐานอนัดีสู่ความสัมพนัธ์ท่ีดีและลึกซ้ึงข้ึน 

 
6) ความพึงพอใจหรือดึงดูดใจส่วนบุคคล ตามท่ีได้กล่าวมาแล้วว่าเม่ือผ่าน

ระยะเวลาแรกเร่ิมของสัมพนัธภาพ วฒันธรรมไม่ใช่องค์ประกอบส าคญัท่ีจะกระชบัความสัมพนัธ์
ใหแ้น่นแฟ้นข้ึน แต่ความพอใจในตวับุคคลจะเป็นส่ิงดึงดูดท่ีส าคญั 

อย่างไรก็ตามความสัมพนัธ์ในส่วนต่างๆ ไม่จ  าเป็นตอ้งเร่ิมจากระดบัผิวเผินไปสู่ ระดบั
ความสนิทสนมหรือคุ้นเคยอย่างเป็นเส้นตรงเสมอไป แต่ความสัมพันธ์ท่ีเกิดข้ึนนั้นอาจมีการ 
เปล่ียนแปลง อนัเน่ืองมาจากองค์ประกอบอย่างอ่ืนอีกมากมาย ไม่ว่าจะเป็นการเปล่ียนแปลงทาง 
สภาพแวดลอ้มรอบตวับุคคล หรือการเปล่ียนแปลงในตวับุคคลนั้นเอง 
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ประสิทธิภาพของการส่ือสารต่างวฒันธรรม 
 

Gudykunst (1992) กล่าวว่า ประสิทธิภาพของการส่ือสารต่างวฒันธรรมประกอบด้วย
องคป์ระกอบ 3 ดา้น ผูท่ี้จะท าการส่ือสารต่างวฒันธรรมไดดี้ ควรมีคุณสมบติัดงัต่อไปน้ี คือ (อา้งถึง
ใน เมตตา ววิฒันานุกูล, 2548) 

 
1) ด้านความรู้และความเข้าใจ  (Cognitive Domain) องค์ประกอบด้านน้ีเน้น 

กระบวนการของความรู้และความเข้าใจ  ได้แก่ ความสามารถในการพูดภาษาอ่ืน  ความรู้ใน 
วฒันธรรมของผู ้อ่ืนการผ่อนผันท่ีจะมองหรือจัดส่ิงใดส่ิงหน่ึงเข้าประเภทใดประเภทหน่ึง 
(Category Width) ไม่มองวา่ใครดีหรือเลว ให้มองอะไรกวา้งๆ มีความซบัซ้อนทางดา้นความนึกคิด 
(Cognitive Complexity) ไม่มองคนอ่ืนแบบเหมารวม (Stereotype) รู้จ ักแยกแยะความแตกต่าง
ระหวา่งการอธิบาย การตีความ และการประเมินค่า 

 
2) ด้านทศันคติ อารมณ์และความรู้สึก (Affective Domain) ได้แก่ การไม่ยึดเอา

วฒันธรรมตนเองเป็นศูนย์กลาง (Ethnocentrism) แต่ให้ใช้มุมมองจากวฒันธรรมท่ีสาม (Third 
Culture Perspective) ในการตีความพฤติกรรมของคนต่างวฒันธรรม ไม่ด่วนสรุป (Jumping) หรือ 
ตดัสินการกระท าคนอ่ืนตั้งแต่เร่ิมแรกของการส่ือสาร รู้จกัยดืหยุน่และผอ่นปรนให้กบัความก ากวม 
ทั้งหลาย ปราศจากอคติ (Bias หรือ Prejudice) และการดูถูกเหยยีดหยาม รู้จกัเอาใจเขามาใส่ใจเรา 

 
3) ด้านพฤติกรรม  (Behavioral Domain) องค์ประกอบด้านน้ีเน้นลักษณะของ 

พฤติกรรมท่ีแสดงหรือปฏิบติัต่อคนต่างวฒันธรรม เช่น ใส่ใจท่ีจะเรียนรู้วฒันธรรมและส่ิงต่างๆ 
รอบตวัพยายามปรับตวัให้สามารถอยู่ร่วมกบัผูอ่ื้นไดใ้นวฒันธรรมใหม่ นอกจากน้ี Ruben (1998) 
กล่าวถึงองค์ประกอบด้านพฤติกรรมไว้ดังน้ี  คือ  การแสดงการ  ให้ เกียรติและเคารพผู ้อ่ืน 
ความสามารถในการตอบสนองผู ้อ่ืนอย่างเป็นมิตร เช่น  อธิบายข้อเท็จจริง  มากกว่าวิจารณ์ 
(interaction posture) การรู้จักจังหวะในการเร่ิมต้นและจบขณะมีปฏิสัมพันธ์กับ  ผูอ่ื้นด้วยการ
ประเมินความตอ้งการและความปรารถนาของผูอ่ื้น  (interaction management) ซ่ึง ต่อมา Hammer 
and Other (1978) ไดอ้ธิบายเก่ียวกบั องค์ประกอบดา้นน้ีเพิ่มข้ึน เช่น ความสามารถในการควบคุม
หรือแก้ไขความตึงเครียดในใจ รวมทั้ ง เข้าใจถึงความสัมพนัธ์ระหว่างอารมณ์ ความรู้สึก และ
พฤติกรรมความสามารถในการส่ือสารและ ส่ือความหมายอย่างมีประสิทธิภาพ ความสามารถใน
การสร้างความสัมพนัธ์ระหวา่งบุคคลอยา่งมีความหมาย (อา้งถึงใน เมตตา ววิฒันานุกูล, 2548) 
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นอกจากน้ี ปัจจยัท่ีส่งผลให้การปรับตวั ประสบความส าเร็จไดน้ั้นข้ึนอยูก่บัภูมิหลงั และ

ลกัษณะเฉพาะของแต่ละบุคคล โดยมีอยู่ 2 ปัจจยั ด้วยกนั คือ 1) ความเหมือนของวฒันธรรม ถ้า
วฒันธรรมใหม่ท่ีเขา้ไปเผชิญนั้นมีความคล้ายคลึงกบั วฒันธรรมเดิมของตนเอง การปรับตวัก็จะ
ประสบความส าเร็จและเป็นไปอยา่งไม่ยากเยน็นกั 2) ลกัษณะนิสัยส่วนบุคคล และประสบการณ์ 
เช่น อายุ การศึกษา บุคลิกลกัษณะของบุคคล มีส่วนช่วย ในการปรับตวัใหง่้ายข้ึน โดยผูท่ี้มีอายุนอ้ย
สามารถปรับตวัไดดี้กว่าผูท่ี้มีอายุมากการศึกษาสามารถ ท าให้ผูท่ี้ตอ้งเขา้ไปเผชิญกบัวฒันธรรม
ใหม่เขา้ใจส่ิงต่างๆ ในวฒันธรรมใหม่ไดดี้ข้ึน และช่วยลด ความตระหนกทางวฒันธรรมไดอี้กดว้ย 
(อา้งถึงใน Jandt F.E., 1998) 

 

2.2 แนวคดิการปรับตัวข้ามวฒันธรรม 

 
มนุษยทุ์กคนลว้นแต่ตอ้งพบกระบวนการปรับตวัทางวฒันธรรม โดยเร่ิมตั้งแต่วยัเด็ก เม่ือ

คนเราเกิดจนโตต่างก็ตอ้งผา่นกระบวนการขดัเกลาทางสังคม (Socialization) ซ่ึงเป็นการเรียนรู้ส่ิง
ต่างๆรอบๆ ตวั และเลียนรู้แบบแผน พฤติกรรมต่างๆ ทางสังคมท่ีถูกก าหนดโดยวฒันธรรม (เมตตา 
ววิฒันานุกูล, 2548) ทั้งวิธีการคิด วธีิการปฏิบติั รวมถึงประเพณีหรือค่านิยม ไม่วา่จะเป็นการเรียนรู้
ผ่านทางครอบครัว โรงเรียน เพื่อน หรือส่ือต่างๆ ซ่ึงทุกคนต่างเรียนรู้เพื่อน าส่ิงท่ีได้เรียนรู้ไป
ประพฤติ ปฏิบติั เพื่อท่ีจะไดเ้ป็นท่ียอมรับของคนในสังคมนั้นๆ การเรียนรู้ท่ีจะอยู่ในสังคมหรือ
วฒันธรรมท่ีตนเกิดและเติบโตมาจึงเป็นการเข้าสู่วฒันธรรมของตน (Enculturation) ซ่ึงเป็น
กระบวนการแรกในกระบวนการปรับตวัทางวฒันธรรม ดงันั้น วฒันธรรมของตนเองท่ีไดเ้รียนรู้มา
นั้ นจึงเปรียบเสมือนบ้าน เปรียบเสมือนวฒันธรรมหลักท่ียึดเป็นแบบแผนในการตัดสินการ
ประพฤติปฏิบติัของตนเอง และบุคคลอ่ืนๆ  
 
   ซ่ึง Kim (1995) ได้เสนอสัจธรรม (Axioms) 5 ข้อ ท่ี เก่ียวข้องกับการส่ือสารและการ
ปรับตวั ดงัน้ี  
     1) กระบวนการปรับตวัทางวฒันธรรม เป็นกระบวนการทางธรรมชาติท่ีบุคคลจะ 
ปรับตวัเม่ือบุคคลนั้นถูกเล้ียงดูและหล่อหลอมมาจากสังคมหน่ึงและได้ยา้ยเขา้ไปอยู่ในอีกสังคม 
วฒันธรรมใหม่ 
      
     2) กระบวนการปรับตวัทางวฒันธรรมเกิดข้ึนผา่นกระบวนการส่ือสาร 

https://www.google.co.th/search?tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Fred+Edmund+Jandt%22&source=gbs_metadata_r&cad=5
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     3) รูปแบบของการส่ือสารของผู ้แปลกหน้าจะสะท้อนถึงการปรับตัวทาง 
วฒันธรรมของผูแ้ปลกหนา้นั้น 
 
     4) กระบวนการส่ือสารเพื่อการปรับตวัทางวฒันธรรมเป็นขบวนการปฏิสัมพนัธ์ท่ี 
ต่อเน่ือง ท่ีเกิดข้ึนผา่นความสัมพนัธ์ระหวา่งผูแ้ปลกหนา้และสภาพแวดลอ้มทางสังคมวฒันธรรม 
 
     5) ผูแ้ปลกหนา้จะเป็นส่วนยอ่ยส่วนหน่ึงของสังคมเจา้บา้น ซ่ึงระบบยอ่ยน้ีจะเป็น 
ระบบท่ีเก่ียวขอ้งกบัชีวิตประจ าวนัและจะมีอิทธิพลต่อการปรับตวัทางวฒันธรรมมาก และผูแ้ปลก 
หนา้ไม่สามารถท่ีจะปรับตวัใหเ้ขา้กบัระบบสังคมทั้งหมดของสังคมเจา้บา้นได ้
     
 ทั้งน้ี จะเห็นได้ว่าการปรับตวันั้นจะตอ้งอาศยัระยะเวลาและการส่ือสารเขา้มีเป็นปัจจยั
ส าคญัท่ีจะท าให้กระบวนการปรับตวัด าเนินต่อไปได ้โดยในขั้นตอนการปรับตวันั้น นักวิชาการ
หลายท่านก็ไดใ้ห้ช่ือ หรือระบุขั้นตอนทั้ง 4 แตกต่างกนัไป Ruben & Steward (1998) ไดก้ล่าวถึง 
แนวคิดในล าดับขั้ นของการปรับตัวทางวฒันธรรม โดยกล่าวถึงระดับของการปรับตัวทาง
วฒันธรรม (Stages of cultural adaptation) ทั้ง 4 ขั้นไวว้า่ 
 
 ระดบัท่ี 1 ขั้นต่ืนตาต่ืนใจกบัวฒันธรรมใหม่ (Honeymoon Stage) เป็นช่วงท่ีผูแ้ปลกหน้า
จะรู้สึกต่ืนเตน้ถึงความแปลกใหม่ของวฒันธรรมเจา้บา้น ส่ิงแวดลอ้มและสถานการณ์ใหม่ๆ 
 
 ระดบัท่ี 2 ขั้นหงุดหงิดใจ (Frustration Stage) เป็นช่วงท่ีความน่าสนใจและความแปลก
ใหม่ของวฒันธรรมเจา้บา้นกลายเป็นส่ิงท่ีสร้างความหงุดหงิดและความกงัวลใจให้แก่ผูแ้ปลกหน้า 
ความไม่คุน้เคยกบัส่ิงแวดลอ้มใหม่เร่ิมเด่นชดัข้ึน 
 
 ระดับท่ี 3 ขั้นหาหนทางในการปรับตวั (Readjustment Stage) เป็นช่วงท่ีเร่ิมปรับตวั ผู ้
แปลกหน้าจะพฒันาวิธีการจดัการกบัความหงุดหงิดในใจ และเผชิญความทา้ทายในสถานการณ์
ใหม่ 
 
 ระดบัท่ี 4 ขั้นท่ีสามารถหาทางออกให้กบัการปรับตวัไดแ้ลว้ (Resolution Stage) เป็นช่วง
ท่ีการปรับตวัยงัคงด าเนินต่อไป โดยผูแ้ปลกหนา้แต่ละคนจะมีอาการแตกต่างกนั 
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    - Full participation เป็นการท่ีผูแ้ปลกหน้าคุ้นเคยกับสภาพแวดล้อมใหม่ เข้าใจ
วฒันธรรมเจา้บา้นมากข้ึน สามารถปรับตวัอยูใ่นวฒันธรรมของเจา้บา้นไดอ้ยา่งสมดุล 
    - Accommodation เป็นการท่ีผูแ้ปลกหน้าไม่สามารถยอมรับวฒันธรรมใหม่ได้
ทั้งหมด แต่ก็สามารถท่ีจะจดัการกบัชีวิตตวัเองให้อยูไ่ดอ้ย่างมีความสุขในส่วนท่ีจะตอ้งเผชิญกบั
วฒันธรรมใหม่ได ้
    - Fight เป็นการท่ีผูแ้ปลกหนา้พยายามหาหนทางท่ีจะอยูร่อดในวฒันธรรมใหม่ แม้
จะต้องอยู่อย่างไม่สบายใจก็ตาม หรือ เป็นการท่ีผู ้แปลกหน้าไม่สามารถท่ีจะปรับตัวอยู่ใน
วฒันธรรมใหม่ไดเ้ลยและตอ้งยา้ยออกไป 
 
    การท่ีบุคคลก้าวเขา้สู่สังคมใหม่ท่ีมีวฒันธรรมท่ีแตกต่างจากวฒันธรรมเดิมของตนเอง 
ความรู้สึกเป็นคนแปลกหน้ายอ่มเกิดข้ึน และเม่ือบุคคลมีความรู้สึกแปลกแยกยอ่มส่งผลให้บุคคล
เกิดการเรียนรู้ท่ีจะปรับตวัให้เขา้กบัวฒันธรรมในบริบทสภาพแวดลอ้มใหม่ท่ีตนเองเขา้มาอาศยัอยู ่
ซ่ึงการปรับตวัจึงกลายเป็นปัจจยัหลกัท่ีมิอาจเล่ียงได ้เช่นเดียวกบัการท่ีนกัศึกษาต่างชาติท่ีศึกษาอยู่
ในวิทยาลยันานาชาติ มหาวิทยาลยัรังสิต ยอ่มตอ้งพบเจอกบัวฒันธรรมท่ีไม่เหมือนเดิม พบเจอกบั
สถานการณ์ท่ีไม่คุ ้นเคย และเพื่อให้สามารถใช้ชีวิตอยู่ร่วมกับผูอ่ื้นในสังคมไทยได้ นักศึกษา
ต่างชาติจึงตอ้งมีการปรับตวั  ดงันั้น ผูว้ิจยัจึงน าแนวคิดการปรับตวัมาใช้เพื่อให้เขา้ใจถึงวิธีการ
ปรับเปล่ียนพฤติกรรมใหเ้หมาะสมและสอดคลอ้งกบัการด ารงอยูใ่นบริบททางวฒันธรรมท่ีแตกต่าง
กนั 
 
 บริบทในการปรับตัวและการส่ือสารต่างวัฒนธรรม (Context Adjustment and Inter 
cultural Communication) 
 
 Martin and Nakayama (2010) กล่าวว่า บริบทเป็นส่ิงท่ีถูกสร้างข้ึนจากสังคมท่ียอมรับ
สถานการณ์การส่ือสารท่ีเกิดข้ึน โดยการส่ือสารของบุคคลจะมีความแตกต่างกนัข้ึนอยูก่บับริบท ซ่ึง
บริบทนั้นเกิดข้ึนจากโครงสร้างทางสังคม การเมือง ประวติัศาสตร์ ซ่ึงเป็นตวัก าหนดรูปแบบการ
ส่ือสารท่ีเกิดข้ึน 
 
 เมตตา วิวฒันานุกูล (2548) กล่าวว่า บริบทและสภาพแวดล้อมครอบคลุมส่ือต่างๆ 
มากมาย ตั้งแต่เวลา สถานท่ี บรรยากาศ สภาพสังคม เศรษฐกิจ การเมือง ศาสนา กฎหมาย บรรทดั
ฐาน และบทบาทของส่ือมวลชน ซ่ึงรวมถึงระดับความแตกต่างในด้านต่างๆ ทั้ งน้ี บริบทและ
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สภาพแวดล้อมต่างๆ มีความสัมพันธ์กับวฒันธรรมในลักษณะท่ีมีอิทธิพลต่อกัน กล่าวคือ 
วฒันธรรมก าหนดสภาพแวดลอ้มและบริบทของการส่ือสาร อยา่งเช่น  การใชพ้ื้นท่ีและระยะห่างท่ี
ถูกก าหนดโดยวฒันธรรม บริบทแต่ละบริบทตอ้งค านึงถึงกฎในการส่ือสารต่างกนั ระดบัการผอ่น
ปรนทางกฎหมายและสังคมมีผลต่อการปรับตวัของบุคคล ขณะเดียวกัน สภาพแวดล้อมก็เป็น
ตัวก าหนดหรือเปล่ียนแปลงวฒันธรรม ความสามารถและประสิทธิภาพของการส่ือสารต่าง
วฒันธรรมจึงข้ึนอยูก่บัความเขา้ใจและตระหนกัถึงองคป์ระกอบแต่ละตวัในกระบวนการส่ือสารกบั
บุคคลต่างวฒันธรรม 
 
 Taft (1977) เสนอสถานการณ์ท่ี เก่ียวข้องกับบริบทการปรับตัวและการส่ือสารต่าง
วฒันธรรมออกเป็น 5 กลุ่ม คือ 

 
1) กลุ่มท่ีเดินทางออกนอกดินแดน ประเทศ หรือถ่ินท่ีอยู่เดิมเขา้สู่ประเทศ หรือ

ถ่ินท่ีอยูใ่หม่ ซ่ึงเป็นการเปล่ียนชัว่คราว เรียกวา่ Sojourning  อาทิเช่น การไปท่องเท่ียว ศึกษา ท างาน 
ติดต่อธุรกิจ หรือปฏิบติัภารกิจต่างๆ ในต่างประเทศ โดยกลุ่มน้ีมกัเข้าสู่วฒันธรรมใหม่อย่างมี
เป้าหมาย ไม่วา่จะเป็นความตั้งใจหรือถูกมอบหมาย 

 
2) กลุ่มท่ียา้ยภูมิล าเนาเดิมมาตั้งรกรากใหม่ในต่างแดน อาทิเช่น ผูล้ี้ภยั ผูอ้พยพ

ขา้มแดน ซ่ึงมีทั้งท่ีสมคัรใจและไม่สมคัรใจ โดยมีวตัถุประสงคเ์พื่อเป็นสมาชิกใหม่ของสังคมใหม่
อยา่งถาวร ดงันั้น คนกลุ่มน้ีไม่วา่จะอพยพขา้มแดนในระยะเวลาสั้นหรือยาวยอ่มตอ้งปรับตวัเพื่อเขา้
กบัวฒันธรรมท่ีเปล่ียนแปลง 

 
3) กลุ่มท่ีตอ้งปรับตวัภายในดินแดนหรือประเทศเดิมของตน เน่ืองจากมีความ

เคล่ือนไหวทางวฒันธรรมเกิดข้ึน โดยการส่ือสารต่างวฒันธรรมจะเกิดข้ึนระหว่างกลุ่มคนท่ี
สามารถและไม่สามารถปรับเปล่ียนวฒันธรรมใหม่ได้ รวมทั้งช่องว่างระหว่างคนท่ียงัคงรักษา
เอกลกัษณ์ของชาติพนัธ์เดิมไว ้กบัคนรุ่นใหม่ท่ีรับเอาวฒันธรรมกระแสหลกัจนสูญเสียเอกลกัษณ์
ของชาติพนัธ์เดิมของตนเอง 

 
4) กลุ่ม ท่ีต้องป รับตัวอัน เน่ืองมาจากการเป ล่ียนแปลงภายในสังคม การ

เปล่ียนแปลงในกลุ่มน้ีเกิดจากการเปล่ียนแปลงทางโครงสร้างสังคม ซ่ึงกลุ่มท่ี 3 และกลุ่มท่ี 4 มี
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ลกัษณะใกลเ้คียงกนัมาก แตกต่างกนัท่ีเป้าหมาย โดยการเปล่ียนแปลงเหล่าน้ียอ่มมีผลต่อการส่ือสาร
ระหวา่งบุคคลท่ีมีวฒันธรรมต่างกนั 

 
5) กลุ่มท่ีแยกตวัออกจากเดิมหรือเปล่ียนสถานะเดิมของตน คนกลุ่มน้ีมีโอกาส

เก่ียวขอ้งกบัการส่ือสารต่างวฒันธรรม อาทิเช่นคนปลกเกษียณ การแต่งงาน วยัเรียนกา้วเขา้สู่วยั
ท างาน หรือก้าวแรกของการเข้าสู่มหาวิทยาลัย บุคคลต้องมีการปรับตวัและท าความเข้าใจกับ
วฒันธรรมใหม่ท่ีตนเคยเป็นอยู ่การปฏิบติัตวัท่ีไม่เหมาะสมหรือสอดคลอ้งกบัความคาดหวงัของ
สังคมในสถานะใหม่ของตนจึงอาจก่อใหเ้กิดความลม้เหลวทางการส่ือสารได ้
 

2.3 แนวคดิเร่ืองความสามารถทางการส่ือสาร (Communication Competence)  
 
 นิยามความหมายถึงความสามารถทางการส่ือสารของนกัวิชาการต่างๆ ดงักล่าว สะทอ้น
ใหเ้ห็นถึงจุดสนใจในเร่ืองพฤติกรรมทางการส่ือสาร ซ่ึงเป็นเร่ืองท่ีเห็นไดย้าก แต่แนวคิดเหล่าน้ีก็ยงั 
ไดรั้บความสนใจแพร่หลายทั้งในสาขาจิตวิทยาการเมืองและการบริหารจดัการและเร่ิมขยายความ 
สนใจกวา้งออกไปจากการศึกษาพฤติกรรมทางภาษาไปยงัการเลือกใช้ความรู้ก่อนท่ีจะแสดง 
พฤติกรรมทางภาษาออกมาดว้ย  Trenholm (2008) ไดเ้สนอความหมายของความสามารถทางการ
ส่ือสารวา่ คือ ความสามารถในการส่ือสารกบั บุคคลต่างๆ อยา่งมีประสิทธิภาพและเหมาะสมกบั
สังคมแสดงถึงนยัยะ 2 ระดบั คือ ความสามารถในระดบัของการกระท าหรือพฤติกรรมการส่ือสารท่ี
แสดงออกมา (Prerogative Competence) และระดบัลึกลงไป คือ ความสามารถในการรู้ว่าตอ้งการ
ส่ือสารอยา่งไรจึงจะเหมาะสม 
 
 ในบริบทของการปรับตวัทางวฒันธรรม การส่ือสารของบุคคลสามารถอธิบายได้ใน 
ลกัษณะของความสามารถทางการส่ือสารระหว่างวฒันธรรม ก็คือ ความสามารถทางการส่ือสาร
ของผูแ้ปลกหนา้ ในการเขา้รหสัและถอดรหัสของขอ้มูลท่ีเก่ียวกบัการส่ือสารในชีวิตจริง ในการมี
ปฏิสัมพนัธ์กบัเจา้บา้น ซ่ึงความสามารถทางการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมของเจา้บา้นนั้นแบ่งออก
ไดเ้ป็น 3 ประเภท ไดแ้ก่ ความสามารถทางความคิด (Cognitive competence) ความสามารถทางการ
แส ดงความ รู้ สึ ก  (Affective competence) และความส าม ารถ ในก ารป ฏิ บั ติ  (Operational 
competence) (Kim, 1994)  
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1) ความสามารถทางความคิด (Cognitive competence) ความสามารถทาง

ความคิดภายใตว้ฒันธรรมของเจา้บา้น (Host cognitive competence) คือ ความสามารถภายในของ

แต่ละบุคคล ท่ีจะเข้าใจความหมายของส่ิงต่างๆ ภายใต้วฒันธรรมของเจา้บ้าน อาทิเช่น ความรู้

เก่ียวขอ้งกบัวฒันธรรมของเจา้บา้น ทั้งภาษา ประวติัศาสตร์ ความเช่ือ บรรทดัฐาน และกฎเกณฑ์ใน

การส่ือสารระหวา่งบุคคล ซ่ึงความสามารถทางความคิดน้ีจะสะทอ้นให้เห็นถึงความสามารถในการ

แสดงออกและความเขา้ใจในการส่ือสารระหว่างกนัภายใตว้ฒันธรรมของเจา้บา้น ความสามารถ

ทางดา้นความคิดน้ี จะเก่ียวขอ้งกบัระดบัความซบัซ้อนภายในความคิดของแต่ละบุคคล (Cognitive 

complexity) 

 

2)  ความสามารถทางการแสดงความรู้สึก (Affective competence) ความสามารถ

ทางการแสดงความ รู้ สึ กภายใต้ว ัฒนธรรมของเจ้าบ้ าน  (Host affective competence) คื อ 

ความสามารถในการรับรู้และแสดงอารมณ์ท่ีเหมาะสมในวฒันธรรมเจา้บ้าน รวมถึงความตั้งใจท่ีจะ

เรียนรู้วฒันธรรมใหม่และเปล่ียนแปลงตนเองจากวฒันธรรมเก่าท่ีตนเองยึดถืออยู่ รวมไปถึง

ความสามารถในการเขา้ใจ ซึมซาบมีส่วนร่วมในสุนทรียะลักษณ์ของวฒันธรรมเจา้บา้น และมี

อารมณ์สะทอ้นออกมาไดเ้ม่ือรู้สึกสนุกสนาน เสียใจ โกรธ ในลกัษณะของวฒันธรรมเจา้บา้น 

 

3) ความสามารถในการปฏิบติัตน (Operational competence) ความสามารถใน
การปฏิบติัตนภายใตว้ฒันธรรมของเจา้บา้น (Host operational competence) คือ ความสามารถท่ีจะ
เลือกแสดงพฤติกรรมทั้งวจันะและอวจันะภาษาได้อย่าง เหมาะสมเพื่อท่ีจะรู้สึกเป็นอนัหน่ึงอนั
เดียวกนักบัวฒันธรรมเจา้บา้น ทกัษะในการพูด ฟัง ปฏิบติัตามกฎของการปฏิสัมพนัธ์ ทกัษะในการ
จดัการปฏิสัมพันธ์ในแบบของเจ้าบ้าน ซ่ึงเป็นผลพวงมา จากความสามารถทางความคิดและ
ความสามารถในการแสดงความรู้สึกนัน่เอง 

 
ความสามารถในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม ซ่ึงไดรั้บการยอมรับจากผูเ้ช่ียวชาญดา้น

การส่ือสารระหว่างวฒันธรรมว่ามีความหมาย 7 ประการ ดงัน้ี (อา้งถึงใน พชัราภา เอ้ืออมรวนิช, 
2556) 
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1) ความสามารถในการส่ือสารอยา่งมีประสิทธิภาพ และเหมาะสมในสถานการณ์
ระหวา่งวฒันธรรมบนพื้นฐานความรู้ ทกัษะ และทศันคติระหวา่งวฒันธรรม 

 
2) ความสามารถในการเปล่ียนกรอบอา้งอิงอยา่งเหมาะสวม และพฒันา ประยุกต์

พฤติกรรมใหเ้ขา้กบับริบททางวฒันธรรม การประยกุต ์หารยดืหยุน่ต่อกรอบอา้งอิง 
 
3) ความสามารถในการแนะน าแนวทางพฤติกรรมทางวฒันธรรมและดึงดูด

พฤติกรรมใหม่ๆ ในวฒันธรรมอ่ืนๆ เช่ือมโยงพฤติกรรมท่ีไม่คลา้ยกนัของคนในสังคมของตน 
 
4) ประสิทธิภาพ และความเหมาะสมของพฤติกรรมในสถานการณ์ระหว่าง

วฒันธรรมท่ีอยูบ่นพื้นฐานของความรู้ ทกัษะ และแรงจูงใจ 
 
5) ความสามารถในการประสบความส าเร็จตามเป้าหมายจากการสร้างปฏิสัมพนัธ์

ในบริบทระหวา่งวฒันธรรม 
6) ทกัษะความสามารถระหวา่งบุคคลในการฝึกฝนการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม 

การรับส่งสารไดอ้ยา่งถูกตอ้งเหมาะสม 
 
7) การเปล่ียนแปลงกระบวนการท่ีก่อให้เกิดความเขา้ใจในประชาคมโลก ความ

คล่องแคล่วระหวา่งวฒันธรรม การตระหนกัรู้วฒันธรรม และความรู้สึกระหวา่งวฒันธรรม 
 

 Getinet Belay (1993) กล่าววา่ ความสามารถในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมของบุคคล
ย่อมมีความแตกต่างกนั โดยบุคคลท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรม คือ บุคคลท่ียอมรับและ
เคารพความแตกต่างระหวา่งวฒันธรรม โดย Chen (1989) ไดก้  าหนดความสามารถ 4 ประการของ                 
การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม ดงัน้ี 
 

1) Personality Strength เป็นคุณสมบติัหลกัของแต่ละบุคคลส่งผลต่อการส่ือสาร
ระหวา่งวฒันธรรม คือ 

1.1) กรอบความคิดเก่ียวกับตนเอง (Self-Concept) หมายถึงมุมมองท่ีมีต่อ
ตนเองของบุคคล 
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1.2) การเปิดเผยตนเอง (Self-disclosure) หมายถึง ความเต็มใจของบุคคลใน
การเปิดเผยขอ้มูลเก่ียวกบัตนเองสู่คนอ่ืน 

1.3) การควบคุมตนเอง (Self-Monitoring) หมายถึง การเปรียบเทียบข้อมูล
ข่าวสารทางสังคมเพื่อควบคุมและประยกุตก์ารแสดงออกซ่ึงพฤติกรรมของบุคคล 

1.4) การผ่อนคลายทางสังคม (Social Relaxation) หมายถึง ความสามารถใน
การแสดงใหเ้ห็นซ่ึงความกลวัเล็กๆ นอ้ยๆ ท่ีเกิดข้ึนในระหวา่งการส่ือสาร 

 
2) Communication Skill บุคคลจะมีความสามรถทางการแสดงออกพฤติกรรมท่ี

เป็นวจันะภาษาและอวจันะภาษา โดยความสามารถในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมของบุคคลนั้น 
คือ  

2.1) ทกัษะในสาร (Massage Skill) หมายถึงความสามารถในการเข้าใจและ
การใชภ้าษา และผลสะทอ้นกลบั 

2.2) การแดสงออก ซ่ึ งพฤติกรรม ท่ี ยืดหยุ่น ได้  (Behavioral Flexibility) 
หมายถึง ความสามารถในการเลือกแสดงออกซ่ึงพฤติกรรมท่ีเหมาะสมในบริบทท่ีมีความ
หลากหลาย 

2.3) การควบคุมการมีปฏิสัมพนัธ์การส่ือสาร (Interaction Management) เป็น
การเน้นย  ้ าบุคคลในเร่ืองความสามารถของการมีปฏิสัมพันธ์ อาทิเช่น ความสนใจและการ
ตอบสนองต่อส่ิงต่างๆ  

2.4) ทกัษะทางสังคม (Social Skill) หมายถึง ความสามารถในการเขา้ใจผูอ่ื้น
และการด ารงไวซ่ึ้งตวัตนของตนเอง 

 
3) Psychological Adjustment ประสิทธิผลของการส่ือสารนั้นจะเก่ียวขอ้งกบัการ

ปรับตวัให้เขา้กบัสภาพแวดล้อมใหม่ๆ ของบุคคล โดยบุคคลจะตอ้งสามารถควบคุมความรู้สึกท่ี
เก่ียวขอ้งกบัความต่ืนตระหนกทางวฒันธรรม (Cultural Shock) อาทิเช่น ความผิดหวงั ความเครียด 
และความเหินห่างท่ีเกิดข้ึนในสถานการณ์ท่ีก ากวม โดยมีสาเหตุมาจากการท่ีบุคคลเขา้มาอยู่ใน
สภาพแวดลอ้มใหม่ 

 
4) Cultural Awareness ความสามารถในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมของแต่ละ

บุคคลนั้น บุคคลจะตอ้งมีความเขา้ใจเก่ียวกบัขนบประเพณีของสังคมและระบบสังคมของเจา้บา้น 
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ซ่ึงการเขา้ใจในความคิดและการแสดงออกของบุคคลอ่ืนนั้นเป็นส่ิงจ าเป็นส าหรับประสิทธิผลของ
การส่ือสาร 

 
นอกจากน้ี Deardoff (2008) ได้อธิบายถึงองค์ประกอบส าคญัของความสามารถในการ

ส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมไว ้22 ประการ คือ 
  

1) เขา้ใจมุมมองของโลก 
2) ตระหนกัรู้ในวฒันธรรมและความสามารถของตนเอง 
3) ประยกุต ์ปรับตวัใหเ้ขา้กบัสภาพแวดลอ้มในวฒันธรรมใหม่ 
4) ทกัษะในการฟังและสังเกต 
5) เปิดกวา้งท่ีจะเรียนรู้วฒันธรรมใหม่ และยคุคลท่ีมาจากวฒันธรรมอ่ืน 
6) ความสามารถในการประยุกตก์ารส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมท่ีหลากหลายและ

 การเรียนรู้รูปแบบต่างๆ 
7) ความยดืหยุน่ 
8) ทกัษะในการวเิคราะห์และตีความ 
9) อดทนและสนใจต่อความไม่แน่นอน 
10) รู้สึกและเขา้ใจซ่ึงวฒันธรรมทั้งของตนเองและผูอ่ื้น 
11) เคารพวฒันธรรมอ่ืน 
12) รู้สึกร่วมเร่ืองขา้มวฒันธรรม 
13) เขา้ใจในคุณค่าและความแตกต่างทางวฒันธรรม 
14) เขา้ใจในบทบาท และผลกระทบของวฒันธรรม ผลกระทบในสถานการณ์

 สังคมและบริบททางประวติัศาสตร์ 
15) ความยืดหยุน่เร่ืองการรับรู้ ความสามารถในการปรับเปล่ียนกรอบจากมุมมอง

 ของคนนอกวฒันธรรม ไปยงัมุมมองของคนในวฒันธรรม และการเปล่ียน
 กลบัมาอีกคร้ัง 

16) ความสามารถในดา้นภาษาศาสตร์สังคม การตระหนกัรู้ความสัมพนัธ์ระหวา่ง
 ภาษา และความหมายในบริบททางสังคม 

17) ความสนใจ 
18) ปฏิเสธการตดัสิน 
19) ความอยากรู้อยากเห็นและการคน้หา 
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20) ศึกษาปฏิสัมพนัธ์ 
21) มองความสัมพนัธ์ระหวา่งชนชาติ 
22) ความรู้และความเขา้ใจในวฒันธรรมเจา้บา้น 

 
จากความหมายและองค์ประกอบขา้งตน้ของ Deardoff (2008) ยงัสามารถสรุปกลุ่มของ

ความสามารถในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมออกเป็น 3 กลุ่มใหญ่ๆ ดงัน้ี 
 
กลุ่ม ท่ี  1 ทัศนคติ (Attitude) ทัศนคติด้านการเปิดเผย การเคารพ  (คุณค่าของทุก

วฒันธรรม) ความอยากรู้อยากเห็นและการค้นหา (ความอดทนต่อความไม่แน่นอน) ซ่ึงถือเป็น
รากฐานของความสามารถในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม 

 
กลุ่มท่ี 2 ความรู้และทกัษะ (Knowledge and Skill) แบบจ าลองเร่ืองความรู้และทกัษะถูก

แบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม แต่มีการมองความรู้และทกัษะเป็นส่วนเติมเต็มซ่ึงกนัและกนั โดยความรู้นั้น 
หมายรวมถึง การตระหนกัรู้ตนเองในวฒันธรรมท่ีเป็นส่วนส าคญัอยา่งยิ่งในการเร่ิมตน้ความเขา้ใจ
วฒันธรรมอ่ืน ความเขา้ใจและความรู้ในวฒันธรรมอ่ืนในเชิงลึก เป็นส่วนส าคญัในการมองโลกใน
มุมมองอ่ืน และเป็นประโยชน์ส าหรับความสามารถในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม 

 
กลุ่มท่ี 3 ผลจากภายในและภายนอก (Internal and External Outcomes) ควรมีการสร้าง

ความตอ้งการในเร่ืองของความสามารถในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม โดยความสามารถในการ
ส่ือสารนั้น หมายรวมถึง การประยุกต์ การยืดหยุ่น ความรู้สึก และทา้ยท่ีสุด คือ การประยุกต์กบั
มุมมองความสัมพนัธ์ของชนชาติ 

 
สังคมหรือองค์กรท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรม เม่ือมีบุคคลเขา้มาอาศยัอยูร่่วมกนั

จึงหลีกเล่ียงประเด็นของการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมไปไม่ได ้การท่ีมหาวิทยาลยัในประเทศไทย
มีนกัศึกษาต่างชาติเขา้มาศึกษาต่อเป็นจ านวนมาก แน่นอนว่าย่อมตอ้งพบเจอกบัความหลากหลาย
ทางวฒันธรรมของนักศึกษาท่ีมาจากวฒันธรรมท่ีแตกต่างกัน เน่ืองจาก ในแต่ละสังคมย่อมมี
วฒันธรรมเป็นของตนเอง และนกัศึกษาจีนก็มีความแตกต่างกนัทางดา้นเช้ือชาติ ภาษา ยอ่มตอ้งมี
วฒันธรรมของตนเองติดตวัมา กระบวนการเหล่าน้ีล้วนมีความส าคญัต่อการส่ือสารทั้งส้ิน การ
ส่ือสารท าความเขา้ใจในความหมายต่างๆ โดยน าทกัษะในการฟังและการแกปั้ญหาเขา้มาประกอบ
ในการส่ือสาร 
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2.4 ปัญหาและอปุสรรคเกีย่วกบัการส่ือสารต่างวฒันธรรม 
  
 เมตตา วิวฒันานุกูล (2548) อธิบายถึง ปัญหาของการส่ือสารต่างวฒันธรรมไวว้่า การท่ี
บุคคลมาจากคนละวฒันธรรมยอ่มเกิดปัญหาการส่ือสาร อาจมีความเขา้ใจผิดหรือมีความเขา้ใจท่ีไม่
ตรงกนั สามารถสรุปได ้3 ดา้น คือ 
 

1. อุปสรรคดา้นความรู้และความคิด สามารถแบ่งออกเป็น 3 ดา้นยอ่ย ดงัน้ี 
 

1.1 ความไม่เขา้ใจในภาษาท่ีใช้กนั หมายถึง การไม่เขา้ใจในภาษาท่ีไม่รู้จกั ไม่คุน้เคย 
รวมถึงการไม่รู้จกัเลือกใช้ระดบัภาษาท่ีเหมาะสม ซ่ึงภาษาในท่ีน้ีหมายถึงทั้งวจันภาษาและอวจัน
ภาษา หรือส่ิงท่ีสามารถส่ือความหมายท่ีไม่ใช้ค  าพูดได้ ทั้งน้ีอุปสรรคของการเรียนรู้ภาษาจากอีก
วฒันธรรมหน่ึง คือ การไม่รู้ความหมายแฝงของค า สัญลกัษณ์ต่างๆ การแปลภาษาจากภาษาหน่ึงไป
ยงัภาษาหน่ึงท่ีมีความหมายครบถว้นสมบูรณ์  

1.2 การขาดความรู้วฒันธรรมนั้นๆ หมายถึง การรู้วฒันธรรมนั้นแบบกวา้งๆ ผิวเผิน 
การไม่รู้รูปแบบความสัมพนัธ์ทางสังคมของวฒันธรรมนั้น และการรู้ขอ้มูลท่ีผดิพลาด 

1.3 ความแตกต่างทางการรับรู้และการตีความ หมายถึง ในแต่ละวฒันธรรมย่อมมีการ
มองส่ิงต่างๆ แตกต่างกนั มีการจดัประเภทและหมวดหมู่ท่ีแตกต่างกนัท าให้การรับรู้และวิธีคิดมี
ความแตกต่าง 

 
2. อุปสรรคดา้นความคิดและความรู้สึก สามารถแบ่งออกเป็น 3 ดา้นยอ่ย ดงัน้ี  

2.1 การรับรู้ท่ีขาดประสิทธิภาพ อาทิเช่น การรับรู้แบบแช่แข็ง (Freezing) คือ การไม่
เปล่ียนแปลงความคิดหรือเหตุการณ์ แมเ้วลาหรือสภาพแวดลอ้มท่ีเปล่ียนไป การคิดมองแบบเหมา
รวม โดยเฉพาะการคิดหรือมองในเชิงลบ เช่น คนด าไม่มีการศึกษา คนใตใ้จด า คนเหนือใจง่าย เป็น
ตน้ การรับรู้แบบขาวด า เช่น มองวา่คนในสังคมหน่ึงไม่ดีหมดก็เลวหมด เป็นตน้ และการด่วนสรุป 
หรือแนวโนม้ในการตดัสินคนหรือการกระท าตั้งแต่เร่ิมแรกของการส่ือสาร เช่น การดูโหวงเฮง้หรือ
ลกัษณะภายนอก การดูวา่บุคคลนั้นน่าเช่ือถือหรือน่าคบหรือไม่ เป็นตน้ 

 
 
2.2 ทศันคติท่ีเป็นอุปสรรค ไดแ้ก่ อคติหรือความโนม้เอียง ทั้งการโนม้เอียงเขา้หาคนท่ี

มีลกัษณะเหมือนกนั และจะต่อตา้นคนนอกกลุ่ม รวมถึงการเอาวฒันธรรมของตนเป็นศูนยก์ลาง 
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2.3 การไม่มีความรู้สึกเก้ือหนุน กล่าวคือ การลดความกงัวลและความตระหนกของผู ้
ท่ีมาจากต่างวฒันธรรมนั้น เจา้ของวฒันธรรมตอ้งแสดงออกในเชิงบวก แสดงถึงการเป็นมิตรต่อกนั 
เพื่อลดอุปสรรคทางงการส่ือสารต่างวฒันธรรม ท าให้การส่ือสารราบร่ืน และพฒันาไปในทิศทางท่ี
ดีข้ึน 

3. อุปสรรคดา้นพฤติกรรม หมายถึง การกระท าและการแสดงออกในเชิงลบต่อการส่ือสาร
ระหวา่งบุคคล เช่น การเพิกเฉยในการเรียนรู้วฒันธรรมใหม่และส่ิงแวดลอ้มรอบตวั การหลบเล่ียง
ผูค้นท่ีมาจากต่างวฒันธรรม การยึดติดต่อความเช่ือในวฒันธรรมของตนเอง ไม่ปรับตวัยืดหยุน่ตาม
ความเปล่ียนแปลงท่ีเผชิญ การไม่เคารพวฒันธรรมอ่ืน และการขาดทกัษะในการส่ือสารและการใช้
ภาษา เป็นตน้ 

 
2.5 งานวจิัยทีเ่กีย่วข้อง 

 
ธานิษฏ์ กองแก้ว (2544) ศึกษาเร่ือง การส่ือสารและการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติใน

มหาวิทยาลยัไทย มีวตัถุประสงคเ์พื่อศึกษาถึงการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติ ศึกษาความสามารถ
ทางการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมไทยของอาจารยต่์างชาติ ศึกษาความสัมพนัธ์ระหวา่งความสามารถ
ทางการส่ือสารและระดบัการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติและศึกษาถึงปัจจยัอ่ืนๆ ท่ีมีผลต่อการ
ปรับตัวของอาจารย์ต่างชาติ รูปแบบการวิจัยในคร้ังน้ีเป็นการวิจัยเชิงส ารวจเก็บข้อมูลจาก
แบบสอบถามจ านวน 104 ชุดและสัมภาษณ์เจาะลึกอาจารยต่์างชาติเป็นจ านวน 30 คน ผลการวิจยั
พบวา่ 1. ปัจจยัท่ีมีความสัมพนัธ์กบัการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติ คือ ระยะเวลาท่ีอยู่ในประเทศ
ไทย 2. ปัจจยัท่ีมีความสัมพนัธ์ระดบัความสามารถทางการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมไทยของอาจารย์
ต่างชาติ คือ สัญชาติของอาจารยต่์างชาติ และ ระยะเวลาท่ีอยูใ่นประเทศไทย 3. ความสามารถทาง
ความคิดและความสามารถทางอารมณ์และความรู้สึกไม่มีความสัมพนัธ์กบัการปรับตวัของอาจารย์
ต่างชาติในขณะท่ี ความสามารถทางด้านพฤติกรรมและความสามารถในการส่ือสารภายใต้
วฒันธรรมไทยโดยรวมมีความสัมพนัธ์กบัระดบัการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติ 4. สัญชาติของ
เพื่อนสนิท พฤติกรรมการเปิดรับส่ือโทรทศัน์ พฤติกรรมการใช้อินเตอร์เนต และปัจจยัทางด้าน
ส่ิงแวดลอ้ม ไม่มีความสัมพนัธ์กบัการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติ ในขณะท่ีส่ือวิทยมีุความสัมพนัธ์
กบัการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติ 

 
อชัวตัร แสนศรี (2552) ศึกษาเร่ือง เครือข่ายการส่ือสารและการปรับตวัทางวฒันธรรมของ

นิสิตโครงการแลกเปล่ียน ผลการวิจยัพบว่า 1) ลกัษณะการปรับตวัของนิสิตโครงการแลกเปล่ียน 
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พบวา่ นิสิตส่วนใหญ่มีการปรับตวัโดยเนน้การปรับตวัเขา้หาวฒันธรรมในประเทศท่ีนิสิตไปศึกษา 
แต่นอ้ยกวา่การคงความเป็นไทย โดยเฉพาะการเรียนรู้ส าเนียงและภาษาถ่ิน ส าหรับขั้นการปรับตวั 
นิสิตส่วนใหญ่มีความรู้สึกต่ืนเตน้กบัส่ิงแวดลอ้มใหม่ และขั้นตอนความต่ืนตระหนกทางวฒันธรรม
อยู่ในช่วง 1-2 สัปดาห์ การเรียนรู้เก่ียวกับวฒันธรรมประเพณีจะเฉล่ียอยู่ท่ี 4 สัปดาห์ ส่วนด้าน
ปัญหาและอุปสรรคการปรับตวั พบไม่มากนกั ส่วนใหญ่เป็นปัญหาดา้นความเขา้ใจเก่ียวกบัค าศพัท์
และส าเนียงท้องถ่ินและอคติต่อประเทศเจา้บ้านก่อนเดินทางไปศึกษาต่อ 2) ด้านเครือข่ายการ
ส่ือสาร พบวา่ บทบาทของเครือข่ายส่ือสารทั้งไทยและต่างชาติในการช่วยเหลือนิสิตอยูใ่นระดบัสูง 
โดยนิสิตในโครงการแลกเปล่ียนมีการส่ือสารกบัคนไทยดว้ยกนัมากท่ีสุด ซ่ึงมีบทบาทช่วยเหลือ
ทางจิตใจและความรู้สึก ส่วนบทบาทการช่วยเหลือเร่ืองการเรียนและหารท างาน นิสิตมีการ
ติดต่อส่ือสารกบัคนต่างชาติท่ีเรียนมหาวิทยาลยัเดียวกนัมากท่ีสุด ทั้งน้ี ทกัษะการส่ือสารระหวา่ง
บุคคลของนิสิตอยูใ่นระดบัปานกลาง เช่นเดียวกบับุคลิกภาพเชิงบวกของนิสิตโครงการแลกเปล่ียน
และความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษ นอกจากน้ีค้นพบว่า บุคลิกภาพเชิงบวกมีผลต่อการ
ปรับตวัของนิสิต และแนวทางเพื่อช่วยในการปรับตวัของนิสิตโครงการแลกเปล่ียน ไดแ้ก่ ความ
พยายามในการท าความเขา้ใจคนในวฒันธรรมท่ีนิสิตไปศึกษา ความพยายามเรียนรู้ภาษาท่ีใช้ใน
ทอ้งถ่ินนั้นๆ ความพยายามในการติดต่อส่ือสารกบัคนทอ้งถ่ินมากข้ึน และความพยายามในการ
สังเกตพฤติกรรมท่ีคนปฏิบติักนัเพื่อเรียนรู้วธีิการปรับตวั 

 
สุรศกัด์ิ บุญอาจ (2552) ศึกษาเร่ือง การส่ือสารและการปรับตวัทางวฒันธรรมของคนไทยท่ี

เขา้ร่วมโครงการเวิร์ค แอนด์ ฮอลิเดย ์วีซ่า ไทย-ออสเตรเลีย ผลการวิจยัพบวา่ 1) รูปแบบ ลกัษณะ
การส่ือสาร และการปรับตวัขา้มวฒันธรรม คนไทยส่ือสารระดบับุคคลระหว่างคนไทยดว้ยกนัใน
หวัขอ้เก่ียวกบังาน เร่ืองส่วนตวัทัว่ๆ ไป และเร่ืองการใชชี้วติในต่างประเทศ โดยใชส่ื้อและช่องทาง
ทุกอยา่งในการส่ือสารแบบพบหน้ากนัมากท่ีสุด รองลงมาคือ การส่ือสารกบัคนออสเตรเลีย และ
นอ้ยท่ีสุดคือ การส่ือสารกบัคนต่างชาติอ่ืนๆ ส่วนโอกาสการส่ือสารกบัคนออสเตรเลียมากนอ้ยตาม
ลกัษณะงาน ความถ่ีในการส่ือสารกบัหัวหน้างานคนไทย คนออสเตรเลียและคนต่างชาติอ่ืนๆ มี
สัดส่วนท่ีใกลเ้คียงกนั มีการเปิดรับส่ืออิเล็คทรอนิคส์ คือ อินเตอร์เน็ตมากท่ีสุด ส่วนการเปิดรับส่ือ
เฉพาะกิจของหน่วยงานต่างๆ ของรัฐมีน้อยมาก 2) ปัญหาและอุปสรรคการส่ือสารต่างวฒันธรรม 
จากผลการส ารวจดว้ยแบบสอบถามพบว่า ภาพรวมของความสามารถในการส่ือสารทั้ง 3 มิติ คือ 
มิติดา้นความรู้และความเขา้ใจ มิติดา้นทศันคติและความรู้สึก และมิติดา้นพฤติกรรม อยูใ่นระดบั
ปานกลางถึงดี ส าหรับผลการสัมภาษณ์เชิงลึกพบปัญหาและอุปสรรคของคนไทยในมิติต่างๆ ไดแ้ก่ 
การขาดทกัษะในการใชภ้าษาองักฤษ การใหคุ้ณค่าในเร่ืองท่ีต่างกนัในเร่ืองการประหยดัน ้า การมอง
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แบบเหมารวมของคนออสเตรเลียต่อผูห้ญิงไทย ปัญหาเร่ืองอคติต่อคนเอเชียของคนออสเตรเลียบาง
กลุ่ม การนิยมจบักลุ่มคนไทยดว้ยกนั การประเมินค่าความแตกต่างทางวฒันธรรมไปในเชิงลบ และ
การหลีกเล่ียงท่ีจะเรียนรู้วฒันธรรมใหม่ 3) องคป์ระกอบท่ีมีส่วนช่วยในการปรับตวัทางวฒันธรรม 
ได้แก่ ก) แรงจูงใจท่ีอาจช่วยการเรียนรู้วฒันธรรม ข) ความสามารถในการใช้ภาษาองักฤษ ค) 
ลกัษณะงานกบัโอกาสการส่ือสารกบัคนออสเตรเลีย ง) ความสามารถในการส่ือสารต่างวฒันธรรม
ในมิติทั้ ง 3 ด้าน นอกจากน้ีพบว่าคนไทยท่ี มี เพื่ อนสนิทสัญชาติออสเตรเลีย กับค่าเฉ ล่ีย
ความสามารถในการปรับตวัทางวฒันธรรมของคนไทยมีแนวโน้มสัมพนัธ์กนั ส่วนรูปแบบการ
ปรับตวัท่ีใช ้ไดแ้ก่ การปรับตวัดว้ยการมีบุคลิกลกัษณะนิสัยเชิงบวก การใชเ้ครือข่ายทางสังคมเพื่อ
ช่วยเหลือในการใหข้อ้มูล การเรียนรู้จากสภาพแวดลอ้ม และการเรียนรู้จากคนรักท่ีเป็นชาวต่างชาติ 

 
2.6 กรอบแนวคดิในการวจิัย 
 
 

ข้อมูลเกีย่วกบัปัจจยัส่วนบุคคล 
1. เพศ 
2. อาย ุ 
3. ระดบัชั้นปีท่ี 1 ภาคการศึกษาท่ี 1  
    ปีการศึกษา 2565 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์  นานาชาติ 

 

การปรับตวัทางวฒันธรรมของนกัศึกษาจนี 

1. แนวโนม้หรือทิศทางในการปรับตวั 
2. แรงจูงใจในการเขา้มาศึกษาต่อขา้มวฒันธรรม 
3. ความคาดหวงัต่อการศึกษาต่อขา้มวฒันธรรม 
4. รูปแบบท่ีนกัศึกษาจีนใชใ้นการปรับตวัขา้ม

วฒันธรรม 

การปรับตวัทางการส่ือสารภายใต้วฒันธรรมไทย 
 

ไดแ้ก่ ลกัษณะทางการส่ือสาร และปัจจยัดา้นอ่ืนๆ  
ท่ีมีผลต่อการปรับตวัของนกัศึกษาจีนหลกัสูตรนิเทศศาสตร์
นานาชาติ มหาวทิยาลยัรังสิต 



 
 
 

บทที ่3 
 

ระเบียบวธิีวจิัย 
 

การศึกษาวจิยัเร่ือง การปรับตวัทางการส่ือสารและวฒันธรรม ของนกัศึกษาจีนระดบัชั้นปี
ท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวิทยาลยัรังสิต ผูว้ิจยัไดก้  าหนดระเบียบวิธีวิจยัเชิงคุณภาพ 
(Qualitative Research) โดยผูว้ิจยัได้ก าหนดเง่ือนไขและวิธีการด าเนินการวิจัยมีรายละเอียดไว้
ดงัต่อไปน้ี 
 

3.1 รูปแบบการวจิัย 
 

การศึกษาคร้ังน้ีผูว้ิจยัได้ท าการใช้ระเบียบวิธีวิจยัเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดย 
การสนทนากลุ่ม (Focus Group) กบันกัศึกษาจีน หลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ สาขาจีน-องักฤษ 
ผู ้ให้ข้อมูลหลัก (Key Informants) โดยผู ้วิจ ัยจะท าการสังเกตแบบมีส่วนร่วม โดยการสังเกต
พฤติกรรมของนกัศึกษาขณะท าการสัมภาษณ์ และการพูดคุย เพื่อน ามาประกอบการวิเคราะห์ขอ้มูล
ในภาพรวมเช่นกัน การศึกษาวิจยัคร้ังน้ี ผูว้ิจยัใช้วิธีการน าเสนอขอ้มูลเชิงบรรยาย (Descriptive) 
ร่วมกบัการยกตวัอยา่งบทสัมภาษณ์ร่วมในการบรรยายดว้ย  

 
3.2 กลุ่มผู้ให้ข้อมูล 
 
 ผูว้ิจยัด าเนินการวิจยัโดยการการสนทนากลุ่ม (Focus Group) กับนักศึกษาจีน หลกัสูตร
นิเทศศาสตร์นานาชาติ สาขาจีน-องักฤษ ชั้นปีท่ี 1 ภาคการศึกษาท่ี 1 ปีการศึกษา 2565 จ านวน 40 
คน ผูว้ิจยัจะแบ่งนกัศึกษาตามเกณฑ์การสนทนากลุ่มของ Soriano (1995) ท่ีกล่าวว่า กลุ่มบุคคลท่ีมี
ส่วนร่วม (participants) ในการสัมภาษณ์กลุ่มควรมีตั้ งแต่ 8-10 คน หรือ บางคร้ัง 5-7 คน และ
ด าเนินการโดยผู ้สัมภาษณ์  (moderator) หรือผู ้อ  านวยความสะดวก ( fiacilitator)โดยอาศัย 
ปฏิสัมพนัธ์ภายในกลุ่มเพื่อไดข้อ้มูลท่ีตอ้งการใชเ้วลาตั้งแต่ 40 นาที ถึง 3 ชัว่โมง  
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 ดงันั้น ผูว้ิจยัจึงแบ่งกลุ่มนักศึกษาจีนในการสนทนากลุ่ม (Focus Group) ออกเป็น 5 กลุ่ม 
กลุ่มละ 8 คน รวมจ านวน 40 คน โดยกลุ่มผูใ้หข้อ้มูลมีคุณสมบติัตรงตามท่ีผูว้จิยัก าหนดไว ้
  

3.3 เคร่ืองมือทีใ่ช้ในการเกบ็ข้อมูล  
 
ผูว้ิจยัท าการเก็บรวบรวมขอ้มูลจากแหล่งขอ้มูลประเภทบุคคลจากกลุ่มผูใ้ห้สัมภาษณ์ ดว้ย

การสัมภาษณ์กลุ่ม (Focus Group) กบันกัศึกษาจีน หลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ สาขาจีน-องักฤษ 
ชั้นปีท่ี 1 ภาคการศึกษาท่ี 1 ปีการศึกษา 2565 โดยสร้างแนวค าถามประเด็นหลักๆ ไวเ้ป็นแนว
ทางการสนทนา โดยแบ่งประเด็นในการสัมภาษณ์ ดงัน้ี  
 
แบบสอบถามข้อมูลเบื้องต้นของผู้ให้สัมภาษณ์   
ตอนที ่1 ข้อมูลส่วนตัว 

1) เพศ 
2) อายุ 
3) ระดบัชั้นปีท่ี 1 ภาคการศึกษาท่ี 1  

            ปีการศึกษา 2565 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติ 
 
แนวค าถามสนทนากลุ่ม 
ตอนที ่2 ข้อมูลการปรับตัวทางวฒันธรรมของนักศึกษาจีน  

1) แรงจูงใจในการเขา้มาศึกษาท่ีประเทศไทยและมหาวทิยาลยัรังสิต 
2) แนวโนม้หรือทิศทางในการปรับตวั 
3) ความคาดหวงัต่อการศึกษาต่อขา้มวฒันธรรม 
4) รูปแบบท่ีนกัศึกษาจีนใชใ้นการปรับตวัขา้มวฒันธรรม 

 
ตอนที่ 3 ข้อมูลเกี่ยวกับลักษณะทางการส่ือสาร และปัจจัยด้านอ่ืนๆ ที่มีผลต่อการปรับตัวของ
นักศึกษาจีนหลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ มหาวทิยาลยัรังสิต 

1) รูปแบบการส่ือสารในการปรับตวัขา้มวฒันธรรมของนกัศึกษาจีน เป็นอยา่งไร 
2) แนวทางการส่ือสารเพื่อช่วยในการปรับตวัของนกัศึกษาจีน 
3)   ปัญหาหรืออุปสรรคในการส่ือสารต่างวฒันธรรม 
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3.4 การเกบ็รวบรวมข้อมูล 
 

การศึกษาการปรับตัวทางการส่ือสารและวฒันธรรม ของนักศึกษาจีนระดับชั้ นปีท่ี 1 
หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวิทยาลยัรังสิต ผูว้ิจยัด าเนินการสนทนากลุ่ม (Focus Group) 
โดยเคร่ืองมือท่ีใช้เก็บขอ้มูล คือ แนวการสัมภาษณ์ เคร่ืองบนัทึกเสียง และสมุดบนัทึก ทั้งน้ี ยงัใช้
การศึกษาและวิเคราะห์จากเอกสารท่ีเก่ียวขอ้ง (Document Analysis) เป็นการรวบรวมขอ้มูลเอกสาร
ทางวชิาการ รวมถึงขอ้มูลทางอินเตอร์เน็ต ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปรับตวัทางการส่ือสารต่างวฒันธรรม 

 
3.5 การวเิคราะห์ข้อมูล 
 
 การศึกษาคร้ังน้ี ผู ้วิจ ัยจะด าเนินการสัมภาษณ์กลุ่ม (Focus Group) กับนักศึกษาจีน 
รวมถึงการสังเกตการณ์ (Observation) จากการบนัทึกเทปและการจดบนัทึกในแต่ละคร้ัง มาท าความ
เขา้ใจเบ้ืองตน้ พร้อมทั้งตีความวิเคราะห์ขอ้มูลให้ตรงตามประเด็นวตัถุประสงค์ในการศึกษา ซ่ึงจะ
น าเสนอขอ้มูลและสรุปผลการวจิยัเป็นเชิงบรรยายหรือพรรณนา (Descriptive) โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อ
คน้หาค าตอบในเร่ืองการปรับตวัทางการส่ือสารและวฒันธรรมของนักศึกษาจีนในบริบทการมา
ศึกษาต่อท่ีประเทศไทย ซ่ึ งเป็นการปรับเป ล่ียนพฤติกรรม และทัศนคติให้ เหมาะสมกับ
สภาพแวดลอ้มท่ีตนเองอาศยัอยู่ สามารถยอมรับในความแตกต่างทางวฒันธรรม และปฏิบติัตนให้
เขา้กบัสังคมและวฒันธรรมไทยได ้ 
 

 



 
 

 

บทที ่4 
 

ผลการวจิัย 
 

การวิจัยเร่ือง การปรับตัวทางการส่ือสารและวฒันธรรม ของนักศึกษาจีนระดับชั้ นปีท่ี 1 
หลักสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวิทยาลัยรังสิต  ผูว้ิจ ัยได้ใช้การวิจัย เชิงคุณภาพ (Qualitative 
Research) โดยการสนทนากลุ่ม (Focus Group) ) กบันกัศึกษาจีน หลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ สาขา
จีน-องักฤษ มหาวิทยาลยัรังสิต จ านวน 5 กลุ่ม กลุ่มละ 8 คน รวมจ านวน 40 คน ซ่ึงผูว้ิจยัได้แบ่งการ
เสนอผลการวเิคราะห์ ดงัน้ี 

 
4.1 การปรับตัวทางว ัฒนธรรมของนักศึกษาจีน ระดับชั้ นปี ท่ี  1 หลักสูตรนิเทศศาสตร์ 

นานาชาติมหาวทิยาลยัรังสิต   
4.2 การปรับตวัทางการส่ือสารภายใตว้ฒันธรรมไทย ของนกัศึกษาจีนระดบัชั้นปีท่ี 1 หลกัสูตร

นิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวทิยาลยัรังสิต 
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4.1 ผลการวิเคราะห์การปรับตัวทางวัฒนธรรมของนักศึกษาจีน ระดับช้ันปีที่ 1 หลักสูตร
นิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวทิยาลยัรังสิต 
  
 จากการโดยการสัมภาษณ์กลุ่ม (Focus Group) กบันกัศึกษาจีน หลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ 
สาขาจีน-องักฤษ มหาวิทยาลยัรังสิต สามารถอธิบายองคป์ระกอบท่ีมีผลต่อความสามารถในการปรับตวั
ทางวฒันธรรมของนกัศึกษาจีนท่ีเขา้มาศึกษาต่อหลกัสูตรนานาชาติ มหาวทิยาลยัรังสิต ไดด้งัน้ี 
 
 1) แรงจูงใจในการเข้ามาศึกษาทีป่ระเทศไทยและมหาวิทยาลัยรังสิต 
 

จากการการสนทนากลุ่ม (Focus Group) กบันกัศึกษาจีน พบวา่ นกัศึกษาจีนมีแรงจูงใจในการ
เลือกเขา้มาศึกษาต่อท่ีประเทศไทยดว้ย 3 ประเด็นหลกั คือ 

  
1.1) ช่ืนชอบประเทศไทย จากการคุน้เคย เน่ืองจากเคยเดินทางมาเท่ียวประเทศไทย เคยดูละคร

ไทยท่ีฉายในประเทศจีน และเคยรับประทานอาหารไทย จึงเกิดเป็นความประทบัใจ และส่งผลใหศึ้กษา
หาขอ้มูลในการศึกษาต่อ จากแรงจูงใจดา้นน้ีส่งผลให้เกิดความเช่ือมัน่ในด้านการศึกษาประกอบกบั
ความปลอดภยัดา้นการใช้ชีวิตประจ าวนัในประเทศไทย อีกทั้ง เม่ือปรึกษากบัทางผูป้กครองนกัศึกษา
จีนส่วนใหญ่ไดรั้บการสนบัสนุนจากผูป้กครองเป็นอยา่งดี 

 
1.2) หลกัสูตรการเรียนหลากหลาย โดยพบวา่ นกัศึกษาจีนส่วนใหญ่ตดัสินใจเขา้มาศึกษาต่อท่ี

ประเทศไทย และท่ีมหาวทิยาลยัรังสิตจากหลกัสูตรการเรียนการสอนท่ีมีความหลากหลาย สามารถตอบ
โจทยค์วามตอ้งการทางดา้นอาชีพของนกัศึกษาจีนได ้อีกทั้ง หลกัสูตรการเรียนการสอนยงัเป็นท่ียอมรับ
ในสังคมคนจีนอีกประการหน่ึงดว้ย 

 
1.3) ค่าใชจ่้ายไม่สูงมากนกั โดยพบวา่ นกัศึกษาจีนส่วนใหญ่เลือกเขา้มาศึกษาต่อท่ีประเทศไทย

และท่ีมหาวิทยาลยัรังสิต จากรายการค่าใชจ่้ายส าหรับการเรียนการสอนท่ีไม่สูงมากนกั ไม่แตกต่างจาก
ประเทศจีน ถึงแมจ้ะเป็นมหาวทิยาลยัเอกชนในประเทศไทย  
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โดยจะยกตวัอยา่งค าสัมภาษณ์ ดงัน้ี 
 

“...รู้จักประเทศไทยจากการดูละครไทยบ้าง รู้สึกคุ้นเคยและอยากมาเท่ียว อยากรู้จักคนไทย...” 
 

 
Inter 001. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
“…เคยมาเท่ียวประเทศไทย แล้วรู้สึกช่ืนชอบประเทศไทย รู้สึกเหมือนประเทศจีน มโีอกาสเลย

อยากมาเรียนต่อ...” 
 

Inter 009. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
 

“…ฉันเคยมาประเทศไทยกับครอบครัว ทุกคนชอบท่ีนี่ รู้สึกเหมือนอยู่ ท่ีบ้าน การเดินทาง
สะดวก ดูปลอดภัย เลยคิดอยากมาเรียนต่อ แม่ฉันกส็นับสนุน...” 

 
           Inter 017. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
 

“...ฉันค้นหาหลักสูตรการเรียนในประเทศไทยจากอินเตอร์เน็ต ฉันสนใจมหาวิทยาลัยใน
ประเทศไทย เพราะมสีาขาท่ีฉันอยากท างาน...” 

 
         Inter 025. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
 

“…รุ่นพี่ของฉันมาเรียนประเทศไทยก่อนแล้ว และฉันกรู้็จากรุ่นพี่ว่า หลักสูตรในมหาวิทยาลัย
รังสิตมีมากมายส าหรับนักศึกษาต่างชาติ และก็นักศึกษาจากจีนมีเยอะ ท าให้ฉันรู้สึกอยากมาเรียนต่อ 
เพราะมคีนชาติเดียวกันอยู่มาก” 

 
                   Inter 033. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
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“…ผมตั้งใจมาเรียนต่อท่ีประเทศไทย ก็เร่ิมหาข้อมูลมหาวิทยาลัยท่ีจะเรียน ส่วนใหญ่จะเป็น
มหาวิทยาลัยเอกชนท่ีตอบโจทย์ ค่าใช้จ่ายพอรับไหว ปรึกษาคุณพ่อคุณแม่แล้วกส็นับสนุน กเ็ลยตัดสิน
ในมาเรียนมหาวิทยาลัยรังสิต เพราะมเีพ่ือนๆ รุ่นพี่จากประเทศจีนเลือกมาเรียนต่อท่ีนี่เยอะ...” 

 
       Inter 040. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
สามารถสรุปไดว้า่ กลุ่มตวัอยา่งมีแรงจูงใจในการเขา้มาศึกษาท่ีประเทศไทยและมหาวิทยาลยั

รังสิตจากความช่ืนชอบ โดยเกิดจากการเคยมาท่องเท่ียว หรือเคยรับประทานอาหารไทย แลว้เกิดความ
ประทบัใจจนน ามาสู่ความสนใจเขา้มาศึกษาต่อในประเทศไทย จากนั้น จึงเร่ิมศึกษาหาขอ้มูลเก่ียวกบั
มหาวิทยาลยัและหลกัสูตรท่ีเปิดสอนภาษาองักฤษหรือภาษาจีน โดยมหาวิทยาลยัรังสิตได้รับความ
สนใจในหมู่นักศึกษาชาวจีนอย่างมาก เน่ืองจากมีรุ่นพี่ท่ีเขา้มาศึกษาต่อแลว้มีการบอกต่อ ทั้งในเร่ือง
ของหลกัสูตรท่ีได้รับความนิยมจากนกัศึกษาชาวจีน อาทิเช่น หลกัสูตรบริหาร นิเทศศาสตร์ เป็นตน้ 
ค่าใชจ่้ายท่ีไม่สูงจนเกินไป อีกทั้ง ยงัสามารถต่อยอดทางดา้นการประกอบอาชีพในประเทศไทยไดอี้ก
ประการหน่ึงดว้ย 
 

2) แนวโน้มหรือทศิทางในการปรับตัว 
 
ส าหรับแนวโนม้และทิศทางในการปรับตวัของนกัศึกษาจีน พบวา่ อยูใ่นเชิงบวก มีทิศทางและ

แนวโน้มท่ียืดหยุ่นพร้อมเรียนรู้และยอมรับวฒันธรรมท่ีมีความแตกต่างกบัวฒันธรรมเดิมท่ีเคยเป็นอยู ่
กล่าวคือ มีลกัษณะการปรับตวัท่ีไม่ยึดติดกบัวฒันธรรม สามารถยืดหยุน่ไดต้ามสถานการณ์ ยอมรับกบั
วฒันธรรมใหม่ไดต้ามปัจจยัแวดลอ้มต่างๆ ท่ีเกิดข้ึน ผูว้ิจยัไดแ้บ่งแนวโน้มหรือทิศทางในการปรับตวั
ของนกัศึกษาจีน ระดบัชั้นปีท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวทิยาลยัรังสิต ไดด้งัน้ี 
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2.1) ยดืหยุน่วฒันธรรมเดิมลงตามสถานการณ์ 
 
“...สภาพแวดล้อมเปลี่ยนไป วัฒนธรรมท่ีนี่มีแตกต่างบ้าง มีคล้ายกันบ้าง ท่ีนี่คนไทยเช้ือสาย

จีนเยอะ ก็มีวัฒนธรรมบางอย่างท่ีคุ้นเคย แต่ฉันก็สามารถปรับตัวได้นะ ยืดหยุ่นไปตามเวลาและ
โอกาส” 

 

 

Inter 002. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
 
“ถึงจะมาเรียนท่ีไทย ตั้งใจเรียนรู้วัฒนธรรมไทย แต่ก็ยังคงวัฒนธรรมตัวเองไว้ เช่น การใช้

ช้อนกลางเวลากินข้าวร่วมกับคนอ่ืน ซ่ึงก็คล้ายกับวัฒนธรรมคนไทย แต่บางท่ี คนไทยก็ไม่ใช้แต่เรา
ใช้…” 

 
       Inter 010. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
 

“แฟช่ันท่ีจีน ชอบใส่กางเกงส้ันๆ แต่ประเทศไทยเวลาใส่กรู้็สึกคนมอง กจ็ะเลือกใส่ท่ีมนัรัดกุม
มากขึน้...” 

 
Inter 018. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
2.2) การยอมรับความแตกต่างระหวา่งวฒันธรรมเดิมและวฒันธรรมใหม่ 
 
“ก่อนไปรู้สึกต่ืนเต้นมากท่ีจะได้ไปเรียนต่อท่ีไทย สอบถามรุ่นพี่ท่ีเคยไปไทยมาก่อน พอไป

จริงๆ รู้สึกสนุกมากเหมือนได้ท้ังเรียนและเท่ียวไปด้วย...” 
 

Inter 026. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
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“เคยไปแลกเปลี่ยนท่ีออสเตรเลียมาก่อน แต่ยังไม่เคยมาไทย แล้วต้องอยู่นานเป็นปี กเ็ลยรู้สึก
ต่ืนเต้น แปลกใหม่ กับสภาพแวดล้อมตั้งแต่ลงเคร่ืองเลย...” 

 
Inter 034. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
“...เม่ือเข้าเรียน พยายามร่วมกิจกรรมของคณะ ของมหาวิทยาลัย ท าให้เราได้เปิดใจยอมรับ

วฒันธรรมท่ีไม่เคยเจอมาก่อน การท าอะไรใหม่ๆ ท าให้เร่ิมท่ีจะเรียนรู้และยอมรับวฒันธรรมแตกต่างท่ี
เกิดขึน้...” 

 
Inter 039. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
2.3) การพฒันาตนเองเพื่อใหเ้ป็นท่ียอมรับ 
 
“...การเรียนต้องปรับตัวเยอะ เพราะเราเรียนท่ีจีน แล้วกไ็ม่ได้เรียนในเมืองหลวง พอมาเรียนท่ี

ไทย กต้็องมีความแตกต่างกันอยู่แล้ว กต้็องพัฒนาตนเองอย่างวัฒนธรรมอะไรท่ียืดหยุ่นได้กท็ า เพ่ือให้
เราอยู่ในสังคมไทยได้อย่างมคีวามสุข” 

 
        Inter 003. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
“...ก่อนมากคิ็ดว่าต้องปรับตัวเร่ืองเรียน แต่พอมาอยู่แล้ว ต้องปรับตัวหลายอย่างเหมือนกันใน

การด าเนินชีวิตประจ าวัน เร่ืองภาษาอังกฤษก็ไม่ค่อยแข็งแรง ภาษาไทยก็ไม่ได้ เลยต้องมีการพัฒนา
ตนเองเยอะมากเพ่ือให้ได้รับการยอมรับ กห็าท่ีเรียนภาษาเพ่ิมท้ังไทยท้ังอังกฤษ...” 

 
        Inter 011. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
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“...ต้องปรับตัวใหม่หมดเลย เพราะอยู่ ท่ีจีนมีคนท าให้ แต่มาอยู่นี่ต้องท าเองหมดเลย ต้องดูแล
ตัวเอง ...” 

 
        Inter 019. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
“...พอมาอยู่กับเพ่ือนๆ ท่ีเป็นคนไทยหรือคนชาติอ่ืนๆ ก็ต้องปรับตัวท้ังเร่ืองการเรียน ความ

เป็นอยู่ เพ่ือให้อยู่ร่วมกับคนอ่ืนๆ ได้...” 
 

      Inter 027. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
 
สามารถสรุปไดว้า่ กลุ่มตวัอยา่งนกัศึกษาจีน เม่ือตดัสินใจเขา้มาศึกษาต่อท่ีประเทศไทย ก็ท  าใจ

ส่วนหน่ึงมาอยูแ่ลว้วา่ตอ้งพบการเปล่ียนแปลงคร้ังยิ่งใหญ่ดา้นการด าเนินชีวติไม่สามารถปฏิบติัตนตาม
วฒันธรรมเดิมของตนได้ทั้ งหมด แม้จะมีความต่ืนตระหนกต่อวฒันธรรมใหม่ในช่วงแรกๆ แต่ก็
สามารถยืดหยุ่นวฒันธรรมเดิมลงไดต้ามสถานการณ์ ทั้งน้ี การเดินทางเขา้มาศึกษาต่อยงัประเทศไทย 
คือ การได้รับอิสระในการด าเนินชีวิตเน่ืองจากมิได้อาศยัอยู่กับครอบครัว ท าให้ต้องมีการคิดและ
ตัดสินใจหลายเร่ืองด้วยตนเอง นักศึกษากลุ่มน้ีจึงต้องมีการเรียนรู้และพัฒนาตนเองให้สามารถ
ด ารงชีวิตอยูไ่ด ้ทั้งเร่ืองการเปล่ียนแปลงตนเองในเร่ืองการเรียน และวฒันธรรมใหม่ท่ีตอ้งพบเจอเพื่อ
ความอยูร่อด  

 
3) ความคาดหวงัต่อการศึกษาต่อข้ามวฒันธรรม 
 
นกัศึกษาจีนท่ีเขา้มาศึกษาต่อท่ีประเทศไทย ส่วนใหญ่จะคบหากบัเพื่อนทั้งชาวไทย และชาวจีน

ดว้ยกนัเอง โดยกิจกรรมหลงัจากเรียนเสร็จ นอกจากการพกัผอ่นหยอ่นใจแลว้ นกัศึกษาจีนบางส่วนจะ
ท างาน Part-Time ควบคู่ไปดว้ย อาทิเช่น การสอนพิเศษ การเป็นล่าม การขายสินคา้ออนไลน์ เป็นตน้  
โดยจะยกตวัอยา่งค าสัมภาษณ์ ดงัน้ี 
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“กิจกรรมนอกห้องเรียนของฉันกคื็อการเท่ียว การกิน รวมถึงรับงานสอนพิเศษภาษาจีน เพราะ
ฉันคาดหวงัว่าถ้าฉันเรียนจบจากท่ีนี่ ฉันจะสามารถหางานท าได้...” 

 
Inter 003. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
 “ผมไม่ได้รู้สึกแย่กับการใช้ชีวิตในประเทศไทย ผมพอใจกับการเรียนท่ีนี่  แล้วก็คิดวา

วฒันธรรมท่ีจีนและท่ีไทยไม่ได้แตกต่างกันมากนัก มีความคล้ายคลึงกัน เพราะคนไทยเชื้อสายจีนท่ีนี่ก็
เยอะ ท าให้ผมอยากใช้ชีวิตต่อท่ีไทยหลังจากเรียนจบนะ...” 
 

Inter 012. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
 

“…ฉันรู้สึกชอบการเรียนการสอนท่ีนี่นะ หลักสูตรหลากหลาย ฉันอาจจะเรียนต่อหลังจากเรียน
จบปริญญาตรี เพราะท่ี ม.รังสิต มหีลักสูตรปริญญาโทท่ีนักศึกษาจีนสามารถเรียนได้ เยอะมาก...” 

 
Inter 020. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
“…ผมชอบประเทศไทยนะ อยู่ ง่ายปรับตัวไม่ยาก ทุกคนเป็นมิตรท้ังเพ่ือนคนไทย อาจารย์ ผม

อยากอยู่ ท่ีนี่ต่อนะ ถ้าเรียนจบ อาจมองหางานท่ีผมสามารถท าได้ คงไปเรียนภาษาไทยเพ่ิมเติม เพราะ
อยากจะอยู่ ท่ีนี่จริงๆ...” 

 
Inter 028. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
“ตอนนีฉั้นมีแฟนคนไทยนะ ก าลังอินเลิฟ ฉันเลยคิดว่าถ้าความสัมพันธ์ของฉันไปได้ไกล ฉัน

อาจแต่งงานกับแฟนฉันท่ีเป็นคนไทยหลังจากเรียนจบ และอาจอยู่กับครอบครัวแฟนท่ีประเทศไทยเลย
...” 

 
Inter 036. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
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จากขอ้มูลขา้งตน้ สามารถสรุปไดว้า่ กลุ่มตวัอยา่งนกัศึกษาจีนส่วนใหญ่มีความคาดหวงัต่อการ
เข้ามาศึกษาต่อข้ามวฒันธรรมด้วยการเลือกท่ีจะอยู่ต่อประเทศไทย โดยคาดหวงัในเร่ืองของการ
ประกอบอาชีพ การศึกษาต่อ และการมีครอบครัวอยูท่ี่ประเทศไทย ทั้งน้ี สามารถแบ่งเป็นประเด็นได ้
ดงัน้ี  

 
3.1) การประกอบอาชีพต่อในประเทศไทย นักศึกษาจีนมีความคาดหวงัว่า เม่ือศึกษาจนจบ

ปริญญาตรีแลว้จะสามารถประกอบอาชีพในประเทศไทยได ้โดยสาขาอาชีพท่ีนกัศึกษาจีนนิยม ไดแ้ก่ 
การเป็นครูหรืออาจารยส์อนภาษาจีน ล่ามแปลภาษาจีน รวมถึงการเป็นบุคลากรทางการศึกษา เน่ืองจาก 
รู้สึกพึงพอใจต่อวิถีชีวิตท่ีอยู่ในประเทศไทย อีกทั้ง ค่าครองชีพท่ีไม่สูงมากนกั ท าให้ไม่อยากกลบัไป
แข่งขนักนัในประเทศจีน  

 
3.2) การศึกษาต่อ นกัศึกษาจีนส่วนใหญ่มีความคาดหวงัว่า เม่ือศึกษาจบระดบัปริญญาตรีแลว้ 

ตอ้งการเพิ่มพูนความรู้ด้วยการศึกษาต่อในระดบัท่ีสูงข้ึน อีกทั้งมองว่าสถานศึกษาในประเทศไทย
รวมถึงมหาวิทยาลยัรังสิตมีหลกัสูตรท่ีรองรับนกัศึกษาจีนท่ีหลากหลาย ทั้งในระดบัปริญญาโทและเอก 
และรู้สึกพึงพอใจต่อการเรียนการสอนของมหาวทิยาลยัรังสิต  

 
3.3) การมีครอบครัวอยู่ท่ีประเทศไทย นักศึกษาบางส่วนมีความรักเม่ือเข้ามาศึกษาต่อใน

ประเทศไทย จึงคาดหวงัถึงความสัมพนัธ์ระยะยาว หากตอ้งมีครอบครัวกบัคนไทย โดยสามารถยา้ยถ่ิน
ฐานเพื่อการแต่งงานกบัคนไทยได ้

 
4) รูปแบบทีนั่กศึกษาจีนใช้ในการปรับตัวข้ามวฒันธรรม 
 
ส าหรับรูปแบบท่ีกลุ่มตวัอย่างนักศึกษาจีนใช้ในการปรับตวัขา้มวฒันธรรม คือ รูปแบบการ

ส่ือสาร ซ่ึงการส่ือสารถือเป็นกระบวนการส าคญัในการปรับตวัขา้มวฒันธรรม โดยจะยกตวัอย่างค า
สัมภาษณ์ ดงัน้ี 
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“ส่วนมากฉันจะใช้การส่ือสารเป็นหลัก พยายามส่ือสารกับเพ่ือนคนไทยท่ีเรียนด้วยกัน อาจารย์ 
หรือพี่ๆ เจ้าหน้าท่ีในคณะ จะท าให้ฉันรู้สึกได้รับการยอมรับไม่อึดอัด...” 

 
Inter 004. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
“ส่วนมากจะใช้การเข้าร่วมกิจกรรมกับคณะ เพราะรู้สึกว่าเราได้ใช้การพูดคุยในการสร้าง

ความสัมพันธ์ให้กลมกลืนกบัคนไทย แล้วกรู้็สึกว่าเราได้พัฒนาเรียนรู้ภาษาไทยไปในตัวด้วย...” 
 

Inter 013. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
 

“เรากเ็ลือกคบเพ่ือนคนไทยด้วย เพ่ือนคนไทยน่ารักมาก เราต้องพยายามอาศัยการพูดคุย การ
ส่ือสารกับเพ่ือนๆ ในคณะ เราจะได้แลกเปลี่ยนวฒันธรรมซ่ึงกันและกัน ท าให้เราไม่เครียดกับ
วฒันธรรมใหม่ท่ีเราพบเจอ...” 

 
Inter 021. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
“ส่วนใหญ่จะเข้าร่วมกิจกรรมของมหาวิทยาลัย และของคณะเพ่ือรับวฒันธรรมท่ีคนไทยม ีเรา

จะได้เรียนรู้วัฒนธรรมใหม่ๆ แล้วกเ็ปลี่ยนแปลงตัวเองให้อยู่ ท่ีนี่ให้ได้...” 
 

Inter 039. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
 

จากขอ้มูลขา้งตน้ สามารถสรุปได้ว่า นักศึกษาจีนกลุ่มตวัอย่างใช้รูปแบบการส่ือสารในการ
ปรับตวัขา้มวฒันธรรม เน่ืองจากการส่ือสารถือเป็นกระบวนการสร้างปฏิสัมพนัธ์  ไม่ว่าจะเป็นการ
ส่ือสารระหว่างเพื่อน หรือการท ากิจกรรมต่างๆ ในคณะ การด ารงชีวิตประจ าวนั รวมถึงการเรียนรู้
วฒันธรรมผ่านส่ือมวลชนด้วยการดูละครไทย ฟังเพลงไทย เป็นต้น กล่าวคือ การท่ีบุคคลไปอยู่ใน
วฒันธรรมท่ีแตกต่าง ท่ีไม่คุน้เคย   ก็ยงัสามารถใช้ภาษาเป็นเคร่ืองมือส่ือสารท่ีก่อให้เกิดความเขา้ใจ
ระหว่างกัน ในวฒันธรรมท่ีแตกต่างกัน  การส่ือสารจะยิ่งช่วยในการปรับตัวให้เข้ากับสังคมใน
วฒันธรรมนั้นๆ ท าใหรู้้สึกไดรั้บการยอมรับและเป็นส่วนหน่ึงของสังคมท่ีเขา้มาอยูไ่ด ้
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4.2 ผลการวิเคราะห์ลักษณะการส่ือสาร และปัจจัยด้านอ่ืนๆ ที่มีผลต่อการปรับตัวของ
นักศึกษาจีนหลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ มหาวทิยาลยัรังสิต 

 
1) ลกัษณะการส่ือสาร 
  
การส่ือสารท่ีเกิดข้ึนกบันกัศึกษาจีนกลุ่มตวัอยา่งมีผลต่อการปรับตวั คือ ลกัษณะการส่ือสารเพื่อ

สร้างความสัมพนัธ์ระหวา่งบุคคล โดยจะยกตวัอยา่งค าสัมภาษณ์ ดงัน้ี 
 
“ส่วนใหญ่เรามาถึงนี่แล้วเรากจ็ะพยายามพูดคุย ส่ือสารกับเพ่ือนในคณะ พี่ๆ ในคณะ...” 
 

Inter 005. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
 

“เพ่ือนๆ ท่ีเป็นคนไทยน่ารักมากค่ะ ชอบชวนเราออกไปเท่ียว ไปดูหนัง ท าให้เราได้
แลกเปลี่ยนวฒันธรรมกัน...” 

 
Inter 014. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 

 
“ฉันจะใช้การพูดคุยกับอาจารย์ท่ีปรึกษาเยอะ รู้สึกว่าเขาสามารถช่วยเหลือเราได้ในหลายๆ 

ด้าน จนท าให้เราสนิทกัน สามารถปรึกษาในเร่ืองท่ีเราไม่รู้หรือไม่มัน่ใจ ท าให้เรารู้สึกไว้ใจ” 
 

Inter 022. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
 
“ฉันพยายามเข้าร่วมกิจกรรมกับเพ่ือนคนไทย ความจริงก็มีเพ่ือนคนจีนเหมือนกัน แต่เราก็

พยายามหาเพ่ือคนไทย จะได้แลกเปลี่ยนความรู้เร่ืองต่างๆ ในประเทศด้วยกัน เพ่ือนคนไทยก็อยากรู้
เร่ืองวัฒนธรรมจีน เพราะคนไทยเชื้อสายจีนในประเทศไทยก็เยอะอยู่  ส่วนฉันเองก็อยากรู้เร่ือง
วฒันธรรมไทยหลายๆ อย่างเพ่ือจะได้ปรับตัว...” 

 
Inter 040. สัมภาษณ์, 16 มีนาคม 2566 
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ขอ้มูลท่ีไดจ้ากการสัมภาษณ์นกัศึกษาจีน สามารถสรุปไดว้า่ ลกัษณะการส่ือสารท่ีมีผลต่อการ
ปรับตวัของนักศึกษาจีนกลุ่มตวัอยา่ง คือ ลกัษณะการส่ือสารเพื่อสร้างความสัมพนัธ์ ทั้งดา้นกายภาพ 
และดา้นสังคม (กมลรัฐ อินทรทศัน์ และ พรทิพย ์เยน็จะบก , 30 พฤษภาคม 2566) โดยใช้การส่ือสาร
เพื่อพฒันาความสัมพนัธ์ ดว้ยองค์ประกอบทางสภาพสังคมและจิตใจ คือ ระยะเวลา การแลกเปล่ียน
ขอ้มูลร่วมกัน และความไวว้างใจ ซ่ึงนักศึกษาจีนจะใช้การส่ือสารเพื่อสร้างความสัมพนัธ์โดยเป็น
ขั้นตอนแรกเพื่อน าไปสู่ขั้นการสานต่อความสัมพนัธ์ คือ การสร้างความสมดุลระหวา่งบุคคลให้เกิดข้ึน 
อนัก่อใหเ้กิดความรู้สึกในเชิงบวกต่อกนัและพฒันาไปสู่การรักษาความสัมพนัธ์ใหค้งนาน 

 
2) ปัญหาหรืออุปสรรคทีพ่บในการปรับตัวข้ามวฒันธรรม 
 
ปัญหาหรืออุปสรรคท่ีนกัศึกษาจีนกลุ่มตวัอยา่งพบส่วนใหญ่ สามารถวเิคราะห์เป็นปัญหาหรือ

อุปสรรคดา้นความรู้ความเขา้ใจ (Cognitive) กล่าวคือ ความไม่เขา้ใจเก่ียวกบัภาษาท่ีต่างกนั ดว้ยความ
ต่างวฒันธรรมดา้นภาษาท าให้การส่ือสารค่อนขา้งมีปัญหาในช่วงแรกท่ีเขา้มาศึกษาต่อ เพราะ คนจีน
ส่วนใหญ่ไม่ค่อยถนดัภาษาองักฤษมากนกั รวมถึงการมีค่านิยมดา้นวฒันธรรมการส่ือสารท่ีแตกต่างกนั 
เน่ืองจาก คนไทยมกัไม่ส่ือสารแบบตรงไปตรงมา หรือส่ือสารความรู้สึกท่ีไม่ชดัเจน แต่คนจีนจะชอบ
ส่ือสารแบบตรงไปตรงมา บอกความรู้สึกหรือความตอ้งการแบบชดัเจน  

 
3) ปัจจัยด้านสังคมและส่ิงแวดล้อม  
 
นักศึกษาจีนมีการปรับตวัข้ามวฒันธรรมได้ดี โดยมีความพึงพอใจต่อปัจจยัด้านสังคมและ

ส่ิงแวดลอ้ม สะทอ้นให้เห็นจากการเขา้ร่วมกิจกรรมของทางมหาวทิยาลยัและหลกัสูตรท่ีมีความราบร่ืน
และให้ความร่วมมือเป็นอย่างดี นักศึกษาชาวจีนส่วนใหญ่รู้สึกผ่อนคลายกบัอากาศของประเทศไทย 
พร้อมทั้งรู้สึกสะดวกสบายกบัการรับประทานอาหารไทย ช่ืนชอบรสชาติและอยากทดลองอาหารไทย 
เน่ืองจากรู้สึกว่าสังคมและส่ิงแวดล้อมของประเทศไทยและประเทศจีนมีความคล้ายคลึงกัน 
เปรียบเสมือนบา้นพี่เมืองนอ้ง เพราะนกัศึกษาจีนส่วนใหญ่รู้จกัประเทศไทยในดา้นต่างๆ แตกต่างกนัไป
ก่อนตดัสินใจมาศึกษาต่ออยูแ่ลว้  

 
 



 

 
บทที ่5 

 
สรุป  อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
การศึกษาวจิยัเร่ือง การปรับตวัทางการส่ือสารและวฒันธรรม ของนกัศึกษาจีนระดบัชั้นปี

ท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวทิยาลยัรังสิต ผูว้จิยัไดใ้ชก้ารวจิยัเชิงคุณภาพ (Qualitative 
Research) โดยการสนทนากลุ่ม (Focus Group) ) กบันักศึกษาจีน หลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ 
สาขาจีน-องักฤษ มหาวทิยาลยัรังสิต โดยผูว้จิยัสามารถสรุปผลการวิจยัพร้อมทั้งอภิปรายผลการวิจยั
ตามประเด็นวตัถุประสงค ์ซ่ึงมีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี  
 

5.1 สรุปผลการวจิัย 
 

5.1.1 ขอ้มูลผูใ้ห้สัมภาษณ์ คือ นกัศึกษาจีน ระดบัชั้นปีท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ 
มหาวิทยาลยัรังสิต จ านวน 40 คน ส่วนใหญ่เป็นเพศหญิง อายุระหวา่ง 18-20 ปี ศึกษาอยูร่ะดบัชั้นปี
ท่ี 1 ภาคการศึกษาท่ี 1 ปีการศึกษา 2565 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติ 
 

5.1.2 การปรับตวัทางวฒันธรรมของนักศึกษาจีน ระดับชั้นปีท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ 
นานาชาติมหาวทิยาลยัรังสิต สามารถอธิบายองคป์ระกอบท่ีมีผลต่อความสามารถในการปรับตวัทาง
วฒันธรรมของนกัศึกษาจีนท่ีเขา้มาศึกษาต่อหลกัสูตรนานาชาติ มหาวทิยาลยัรังสิต ไดด้งัน้ี 
 

1) แรงจูงใจในการเขา้มาศึกษาท่ีประเทศไทยและมหาวทิยาลยัรังสิต 
 
จากการการสนทนากลุ่ม (Focus Group) กับนักศึกษาจีน พบว่า สามารถสรุปได้ว่า กลุ่ม

ตวัอยา่งมีแรงจูงใจในการเขา้มาศึกษาท่ีประเทศไทยและมหาวิทยาลยัรังสิตจากความช่ืนชอบ โดย
เกิดจากการเคยมาท่องเท่ียว หรือเคยรับประทานอาหารไทย แลว้เกิดความประทบัใจจนน ามาสู่ความ
สนใจเข้ามาศึกษาต่อในประเทศไทย จากนั้ น จึงเร่ิมศึกษาหาข้อมูลเก่ียวกับมหาวิทยาลัยและ
หลักสูตรท่ีเปิดสอนภาษาองักฤษหรือภาษาจีน โดยมหาวิทยาลัยรังสิตได้รับความสนใจในหมู่
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นักศึกษาชาวจีนอย่างมาก เน่ืองจากมีรุ่นพี่ ท่ี เข้ามาศึกษาต่อแล้วมีการบอกต่อ ทั้ งในเร่ืองของ
หลกัสูตรท่ีได้รับความนิยมจากนักศึกษาชาวจีน อาทิเช่น หลกัสูตรบริหาร นิเทศศาสตร์ เป็นต้น 
ค่าใชจ่้ายท่ีไม่สูงจนเกินไป อีกทั้ง ยงัสามารถต่อยอดทางดา้นการประกอบอาชีพในประเทศไทยได้
อีกประการหน่ึงดว้ย 

 
2) แนวโนม้หรือทิศทางในการปรับตวั 
 
ส าหรับแนวโนม้และทิศทางในการปรับตวัของนกัศึกษาจีน พบวา่ อยูใ่นเชิงบวก มีทิศทาง

และแนวโนม้ท่ียืดหยุน่พร้อมเรียนรู้และยอมรับวฒันธรรมท่ีมีความแตกต่างกบัวฒันธรรมเดิมท่ีเคย
เป็นอยู ่กล่าวคือ มีลกัษณะการปรับตวัท่ีไม่ยึดติดกบัวฒันธรรม สามารถยืดหยุน่ไดต้ามสถานการณ์ 
ยอมรับกบัวฒันธรรมใหม่ได้ตามปัจจยัแวดล้อมต่างๆ ท่ีเกิดข้ึน สามารถสรุปได้ว่า กลุ่มตวัอย่าง
นกัศึกษาจีน เม่ือตดัสินใจเขา้มาศึกษาต่อท่ีประเทศไทย ก็ท  าใจส่วนหน่ึงมาอยู่แลว้ว่าตอ้งพบการ
เปล่ียนแปลงคร้ังยิ่งใหญ่ด้านการด าเนินชีวิตไม่สามารถปฏิบติัตนตามวฒันธรรมเดิมของตนได้
ทั้งหมด แมจ้ะมีความต่ืนตระหนกต่อวฒันธรรมใหม่ในช่วงแรกๆ แต่ก็สามารถยืดหยุ่นวฒันธรรม
เดิมลงไดต้ามสถานการณ์ ทั้งน้ี การเดินทางเขา้มาศึกษาต่อยงัประเทศไทย คือ การได้รับอิสระใน
การด าเนินชีวิตเน่ืองจากมิไดอ้าศยัอยูก่บัครอบครัว ท าให้ตอ้งมีการคิดและตดัสินใจหลายเร่ืองดว้ย
ตนเอง นกัศึกษากลุ่มน้ีจึงตอ้งมีการเรียนรู้และพฒันาตนเองให้สามารถด ารงชีวิตอยูไ่ด ้ทั้งเร่ืองการ
เปล่ียนแปลงตนเองในเร่ืองการเรียน และวฒันธรรมใหม่ท่ีตอ้งพบเจอเพื่อความอยูร่อด 

 
3) คาดหวงัต่อการศึกษาต่อขา้มวฒันธรรม 

 
ผลการสัมภาษณ์ พบว่า กลุ่มตวัอย่างนักศึกษาจีนส่วนใหญ่มีความคาดหวงัต่อการเขา้มา

ศึกษาต่อขา้มวฒันธรรมดว้ยการเลือกท่ีจะอยูต่่อประเทศไทย โดยคาดหวงัในเร่ืองของการประกอบ
อาชีพ การศึกษาต่อ และการมีครอบครัวอยูท่ี่ประเทศไทย ทั้งน้ี สามารถแบ่งเป็นประเด็นได ้ดงัน้ี  

 
3.1) การประกอบอาชีพต่อในประเทศไทย นกัศึกษาจีนมีความคาดหวงัวา่ เม่ือศึกษาจนจบ

ปริญญาตรีแล้วจะสามารถประกอบอาชีพในประเทศไทยได้ โดยสาขาอาชีพท่ีนักศึกษาจีนนิยม 
ไดแ้ก่ การเป็นครูหรืออาจารยส์อนภาษาจีน ล่ามแปลภาษาจีน รวมถึงการเป็นบุคลากรทางการศึกษา 
เน่ืองจาก รู้สึกพึงพอใจต่อวิถีชีวิตท่ีอยู่ในประเทศไทย อีกทั้ง ค่าครองชีพท่ีไม่สูงมากนกั ท าให้ไม่
อยากกลบัไปแข่งขนักนัในประเทศจีน  
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3.2) การศึกษาต่อ นกัศึกษาจีนส่วนใหญ่มีความคาดหวงัว่า เม่ือศึกษาจบระดบัปริญญาตรี
แลว้ ตอ้งการเพิ่มพูนความรู้ดว้ยการศึกษาต่อในระดบัท่ีสูงข้ึน อีกทั้งมองว่าสถานศึกษาในประเทศ
ไทยรวมถึงมหาวิทยาลยัรังสิตมีหลกัสูตรท่ีรองรับนกัศึกษาจีนท่ีหลากหลาย ทั้งในระดบัปริญญาโท
และเอก และรู้สึกพึงพอใจต่อการเรียนการสอนของมหาวทิยาลยัรังสิต  

 
3.3) การมีครอบครัวอยู่ท่ีประเทศไทย นักศึกษาบางส่วนมีความรักเม่ือเขา้มาศึกษาต่อใน

ประเทศไทย จึงคาดหวงัถึงความสัมพนัธ์ระยะยาว หากตอ้งมีครอบครัวกบัคนไทย โดยสามารถยา้ย
ถ่ินฐานเพื่อการแต่งงานกบัคนไทยได ้

 
4) รูปแบบท่ีนกัศึกษาจีนใชใ้นการปรับตวัขา้มวฒันธรรม 
 
ผลการสัมภาษณ์ สามารถสรุปไดว้า่ นกัศึกษาจีนกลุ่มตวัอยา่งใชรู้ปแบบการส่ือสารในการ

ปรับตวัขา้มวฒันธรรม เน่ืองจากการส่ือสารถือเป็นกระบวนการสร้างปฏิสัมพนัธ์ ไม่วา่จะเป็นการ
ส่ือสารระหว่างเพื่อน หรือการท ากิจกรรมต่างๆ ในคณะ การด ารงชีวิตประจ าวนั รวมถึงการเรียนรู้
วฒันธรรมผ่านส่ือมวลชนดว้ยการดูละครไทย ฟังเพลงไทย เป็นตน้ กล่าวคือ การท่ีบุคคลไปอยูใ่น
วฒันธรรมท่ีแตกต่าง ท่ีไม่คุน้เคย   ก็ยงัสามารถใชภ้าษาเป็นเคร่ืองมือส่ือสารท่ีก่อให้เกิดความเขา้ใจ
ระหว่างกัน ในวฒันธรรมท่ีแตกต่างกัน การส่ือสารจะยิ่งช่วยในการปรับตวัให้เข้ากับสังคมใน
วฒันธรรมนั้นๆ ท าใหรู้้สึกไดรั้บการยอมรับและเป็นส่วนหน่ึงของสังคมท่ีเขา้มาอยูไ่ด ้

 
5.1.3 ลักษณะการส่ือสาร และปัจจัยด้านอ่ืนๆ ท่ีมีผลต่อการปรับตัวของนักศึกษาจีน

หลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ มหาวทิยาลยัรังสิต 
 
1) ลกัษณะการส่ือสาร ขอ้มูลท่ีไดจ้ากการสัมภาษณ์นกัศึกษาจีน สามารถสรุปไดว้า่ ลกัษณะ

การส่ือสารท่ีมีผลต่อการปรับตวัของนักศึกษาจีนกลุ่มตวัอย่าง คือ ลักษณะการส่ือสารเพื่อสร้าง
ความสัมพนัธ์ ทั้ งด้านกายภาพ และด้านสังคม (กมลรัฐ อินทรทัศน์ และ พรทิพย ์เย็นจะบก , 30 
พฤษภาคม 2566) โดยใชก้ารส่ือสารเพื่อพฒันาความสัมพนัธ์ ดว้ยองคป์ระกอบทางสภาพสังคมและ
จิตใจ คือ ระยะเวลา การแลกเปล่ียนข้อมูลร่วมกัน และความไวว้างใจ ซ่ึงนักศึกษาจีนจะใช้การ
ส่ือสารเพื่อสร้างความสัมพนัธ์โดยเป็นขั้นตอนแรกเพื่อน าไปสู่ขั้นการสานต่อความสัมพนัธ์ คือ การ
สร้างความสมดุลระหวา่งบุคคลให้เกิดข้ึน อนัก่อให้เกิดความรู้สึกในเชิงบวกต่อกนัและพฒันาไปสู่
การรักษาความสัมพนัธ์ใหค้งนาน 
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2) ปัญหาหรืออุปสรรคท่ีพบในการปรับตัวข้ามวฒันธรรม พบว่า ส่วนใหญ่ สามารถ
วิเคราะห์เป็นปัญหาหรืออุปสรรคด้านความรู้ความเข้าใจ (Cognitive) กล่าวคือ ความไม่เข้าใจ
เก่ียวกับภาษาท่ีต่างกัน ด้วยความต่างวฒันธรรมด้านภาษาท าให้การส่ือสารค่อนข้างมีปัญหาใน
ช่วงแรกท่ีเข้ามาศึกษาต่อ เพราะ คนจีนส่วนใหญ่ไม่ค่อยถนัดภาษาองักฤษมากนัก รวมถึงการมี
ค่านิยมดา้นวฒันธรรมการส่ือสารท่ีแตกต่างกนั เน่ืองจาก คนไทยมกัไม่ส่ือสารแบบตรงไปตรงมา 
หรือส่ือสารความรู้สึกท่ีไม่ชดัเจน แต่คนจีนจะชอบส่ือสารแบบตรงไปตรงมา บอกความรู้สึกหรือ
ความตอ้งการแบบชดัเจน  

 
3) ปัจจยัด้านสังคมและส่ิงแวดลอ้ม พบว่า นักศึกษาจีนมีการปรับตวัขา้มวฒันธรรมได้ดี 

โดยมีความพึงพอใจต่อปัจจยัดา้นสังคมและส่ิงแวดลอ้ม สะทอ้นใหเ้ห็นจากการเขา้ร่วมกิจกรรมของ
ทางมหาวิทยาลยัและหลกัสูตรท่ีมีความราบร่ืนและให้ความร่วมมือเป็นอยา่งดี นกัศึกษาชาวจีนส่วน
ใหญ่รู้สึกผอ่นคลายกบัอากาศของประเทศไทย พร้อมทั้งรู้สึกสะดวกสบายกบัการรับประทานอาหาร
ไทย ช่ืนชอบรสชาติและอยากทดลองอาหารไทย เน่ืองจากรู้สึกวา่สังคมและส่ิงแวดลอ้มของประเทศ
ไทยและประเทศจีนมีความคลา้ยคลึงกนั เปรียบเสมือนบา้นพี่เมืองนอ้ง เพราะนกัศึกษาจีนส่วนใหญ่
รู้จกัประเทศไทยในดา้นต่างๆ แตกต่างกนัไปก่อนตดัสินใจมาศึกษาต่ออยูแ่ลว้  
 

5.2 อภิปรายผลการวเิคราะห์ 
 
 จากการศึกษาการปรับตวัทางการส่ือสารและวฒันธรรม ของนักศึกษาจีนระดบัชั้นปีท่ี 1 
หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวทิยาลยัรังสิต สามารถแบ่งประเด็นการอภิปรายผลไดด้งัน้ี 

 
5.2.1 องคป์ระกอบท่ีมีผลต่อความสามารถในการปรับตวัทางวฒันธรรมของนกัศึกษาจีนท่ี

เขา้มาศึกษาต่อหลกัสูตรนานาชาติ มหาวทิยาลยัรังสิต  
 
กลุ่มตวัอยา่งมีแรงจูงใจในการเขา้มาศึกษาท่ีประเทศไทยและมหาวิทยาลยัรังสิตจากความ

ช่ืนชอบ โดยเกิดจากการเคยมาท่องเท่ียว หรือเคยรับประทานอาหารไทย แลว้เกิดความประทบัใจจน
น ามาสู่ความสนใจเขา้มาศึกษาต่อในประเทศไทย จากนั้น จึงเร่ิมศึกษาหาขอ้มูลเก่ียวกบัมหาวิทยาลยั
และหลกัสูตรท่ีเปิดสอนภาษาองักฤษหรือภาษาจีน โดยมหาวิทยาลยัรังสิตไดรั้บความสนใจในหมู่
นักศึกษาชาวจีนอย่างมาก เน่ืองจากมีรุ่นพี่ ท่ี เข้ามาศึกษาต่อแล้วมีการบอกต่อ ทั้ งในเร่ืองของ
หลกัสูตรท่ีได้รับความนิยมจากนักศึกษาชาวจีน  อาทิเช่น หลกัสูตรบริหาร นิเทศศาสตร์ เป็นต้น 
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ค่าใชจ่้ายท่ีไม่สูงจนเกินไป อีกทั้ง ยงัสามารถต่อยอดทางดา้นการประกอบอาชีพในประเทศไทยได้
อีกประการหน่ึงด้วย  สอดคล้องกับ งานวิจัยของ พรพะเยาว์ ก๋งเม๋ง (2557) ได้ศึกษาวิจัยเร่ือง 
ความสามารถทางการส่ือสารขา้มวฒันธรรมและการปรับตวัของนกัศึกษาจีนมหาวิทยาลยัรังสิต ท่ี
พบวา่ แนวคิดพื้นฐานของนกัศึกษาจีนท่ีเขา้มาศึกษาต่อประเทศไทย เพื่อหลีกเล่ียงการแข่งขนัทาง
การศึกษาท่ีมีสูงภายในประเทศจีน  เพิ่มโอกาสท่ีดีในการทางานในอนาคต ช่ืนชอบผู ้คนและ
วฒันธรรมไทยเป็นพื้นฐานในการตดัสินใจเรียนในประเทศไทย เช่นเดียวกับผลการศึกษาวิจยั
เบ้ืองตน้วา่ดว้ยนกัศึกษาจีนในไทย ของ กุลนรี นุกิจรังสรรค ์และคณะ (2564) ท่ีพบวา่ ปัจจยัท่ีดึงดูด
ใหน้กัศึกษาจีนเลือกมาศึกษาต่อท่ีประเทศไทยประกอบไปดว้ยปัจจยัดา้นค่าใชจ่้าย ทศันคติเชองบวก
ต่อประเทศไทย ความประทบัใจเก่ียวกบัประเทศไทย และความสัมพนัธ์อนัดีระหวา่งประเทศจีน-
ไทย  

 
ส าหรับแนวโนม้และทิศทางในการปรับตวัของนกัศึกษาจีน พบวา่ อยูใ่นเชิงบวก มีทิศทาง

และแนวโนม้ท่ียืดหยุน่พร้อมเรียนรู้และยอมรับวฒันธรรมท่ีมีความแตกต่างกบัวฒันธรรมเดิมท่ีเคย
เป็นอยู ่กล่าวคือ มีลกัษณะการปรับตวัท่ีไม่ยึดติดกบัวฒันธรรม สามารถยืดหยุน่ไดต้ามสถานการณ์ 
ยอมรับกบัวฒันธรรมใหม่ได้ตามปัจจยัแวดล้อมต่างๆ ท่ีเกิดข้ึน สามารถสรุปได้ว่า กลุ่มตวัอย่าง
นกัศึกษาจีน เม่ือตดัสินใจเขา้มาศึกษาต่อท่ีประเทศไทย ก็ท  าใจส่วนหน่ึงมาอยู่แลว้ว่าตอ้งพบการ
เปล่ียนแปลงคร้ังยิ่งใหญ่ด้านการด าเนินชีวิตไม่สามารถปฏิบติัตนตามวฒันธรรมเดิมของตนได้
ทั้งหมด แมจ้ะมีความต่ืนตระหนกต่อวฒันธรรมใหม่ในช่วงแรกๆ แต่ก็สามารถยืดหยุ่นวฒันธรรม
เดิมลงไดต้ามสถานการณ์ ทั้งน้ี การเดินทางเขา้มาศึกษาต่อยงัประเทศไทย คือ การได้รับอิสระใน
การด าเนินชีวิตเน่ืองจากมิไดอ้าศยัอยูก่บัครอบครัว ท าให้ตอ้งมีการคิดและตดัสินใจหลายเร่ืองดว้ย
ตนเอง นกัศึกษากลุ่มน้ีจึงตอ้งมีการเรียนรู้และพฒันาตนเองให้สามารถด ารงชีวิตอยูไ่ด ้ทั้งเร่ืองการ
เปล่ียนแปลงตนเองในเร่ืองการเรียน และวฒันธรรมใหม่ท่ีตอ้งพบเจอเพื่อความอยู่รอด สอดคลอ้ง
กบั การศึกษาของ มญัชรี โชติรสฐิต (2556) เร่ือง การปรับตวัขา้มวฒันธรรมของนักเรียนไทยใน
ต่างประเทศ ท่ีอธิบายถึงการปรับตัวข้ามว ัฒนธรรมของนักศึกษาไว้ว่า เม่ือนักศึกษาไปอยู่
ต่างประเทศย่อมเผชิญกบัปัญหา และจะพยายามให้ก าลงัใจตนเอง โดยมองอุปสรรคและปัญหาท่ี
เกิดข้ึนในด้านบวก เปิดใจกวา้งและยอมรับวฒันธรรมใหม่ เพราะทุกวฒันธรรมมีทั้งขอ้เด่นและ
ขอ้เสีย ซ่ึงตอ้งเร่ิมจากการเรียนรู้ เปิดใจจยอมรับส่ิงใหม่ ไม่ยดึติด ยอ่มท าให้เกิดการปรับตวัท่ีดีท่ีสุด 
เช่นเดียวกบั ธิดาพร บุญเม่น (2565) ท่ีอธิบายในบทความวิชาการเร่ือง การปรับตวัดา้นภาษาและ
วฒันธรรมของนักศึกษานานาชาติในมหาวิทยาลัยมหิดล ไวว้่า นักศึกษาต่างชาติย่อมมีความ
หลากหลายทางดา้นเช้ือชาติ เม่ือตอ้งเขา้มาสู่วฒันธรรมใหม่ มกัจะเกิดปัญหาการปรับตวัทางดา้น
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ภาษาและวฒันธรรม ส่งผลให้เกิดความวิตกกังวล ความเครียด ความเหงา ความไม่แน่ใจในการ
ส่ือสารกบัคนต่างวฒันธรรม นักศึกษาตอ้งพยายามเรียนรู้และปรับตวักบัเพื่อนใหม่เพื่อให้เขา้กบั
บรรทดัฐานและวิธีปฏิบติัของสังคม วฒันธรรม ในส่ิงแวดลอ้มใหม่ให้เกิดการยอมรับในกลุ่มคนอ่ืน
เพื่อความอยูร่อดของตนเอง 

 
 กลุ่มตวัอยา่งนกัศึกษาจีนส่วนใหญ่มีความคาดหวงัต่อการเขา้มาศึกษาต่อขา้มวฒันธรรมดว้ย

การเลือกท่ีจะอยูต่่อประเทศไทย โดยคาดหวงัในเร่ืองของการประกอบอาชีพ การศึกษาต่อ และการมี

ครอบครัวอยู่ท่ีประเทศไทย สอดคล้องกบั กุลนรี นุกิจรังสรรค์ และคณะ (2564) ท่ีสรุปเก่ียวกับ

ความพึงพอใจและปลายทางหลงัจากนกัศึกษาจีนส าเร็จการศึกษาจากประเทศไทย ไวว้า่ นกัศึกษาจีน

จ านวนมากมีความลงัเลใจท่ีจะกลบัจีนและเลือกท่ีจะอยูไ่ทยต่อหากมีลู่ทาง เน่ืองจากมีความ เคยชิน

กับอิสรภาพและวิถีชีวิตในไทย ไม่ต้องการกลับไปเผชิญกับความกดดันและสภาพสังคมจีนท่ี

เปล่ียนแปลงไป อยา่งรวดเร็ว 

 

 โดยรูปแบบท่ีกลุ่มตวัอย่างนักศึกษาจีนใช้ในการปรับตวัขา้มวฒันธรรม คือ รูปแบบการ

ส่ือสาร ซ่ึงการส่ือสารถือเป็นกระบวนการส าคญัในการปรับตวัขา้มวฒันธรรม เน่ืองจากการส่ือสาร

ถือเป็นกระบวนการสร้างปฏิสัมพนัธ์ ไม่ว่าจะเป็นการส่ือสารระหว่างเพื่อน หรือการท ากิจกรรม

ต่างๆ ในคณะ การด ารงชีวิตประจ าวนั รวมถึงการเรียนรู้วฒันธรรมผา่นส่ือมวลชนดว้ยการดูละคร

ไทย ฟังเพลงไทย เป็นตน้ กล่าวคือ การท่ีบุคคลไปอยู่ในวฒันธรรมท่ีแตกต่าง ท่ีไม่คุน้เคย   ก็ยงั

สามารถใชภ้าษาเป็นเคร่ืองมือส่ือสารท่ีก่อให้เกิดความเขา้ใจระหวา่งกนั ในวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนั 

การส่ือสารจะยิ่งช่วยในการปรับตวัให้เขา้กบัสังคมในวฒันธรรมนั้นๆ ท าให้รู้สึกไดรั้บการยอมรับ

และเป็นส่วนหน่ึงของสังคมท่ีเข้ามาอยู่ได้ สอดคล้องกับ ธิดาพร บุญเม่น (2565) ท่ีกล่าวถึง 

กระบวนการปรับตวัไวว้่า การส่ือสารเป็นส่ิงหน่ึงท่ีเกิดข้ึนในกระบวนการปรับตวัทางวฒันธรรม

เพราะการส่ือสารและวฒันธรรมมีความสัมพนัธ์กนัอยา่งใกลชิ้ด การส่ือสารจะเกิดข้ึนในบริบทของ

วฒันธรรม ทั้ งการส่ือสารในแบบวจันภาษาหรืออวจันภาษา ในการส่ือสารระหว่างสังคมท่ีมี

วฒันธรรมแตกต่างกนันั้น ก็จะทาให้เกิดการรับรู้ ตีความพฤติกรรมและภาษาของบุคคลท่ีเรามี

ป ฏิสั มพัน ธ์ด้วยแตกต่างกันออกไป  เช่น เดียวกับ  Kantima Kunjara (1982) ท่ี ศึกษาเร่ือง 

Communication Patterns of  Thai Students in the Process of Acculturation โด ยอ ธิบ ายว่ า  ก าร
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ส่ือสารท่ีเป็นปัจจยัในการปรับตวัขา้มวฒันธรรมนั้น ประกอบดว้ย 4 ปัจจยั ไดแ้ก่ ปัจจยัดา้นความ

เช่ียวชาญด้านการใช้ภาษาของเจา้บา้น ปัจจยัด้านแรงจูงใจในการปรับตวั ปัจจยัดา้นการแสดงถึง

ปฏิสัมพนัธ์ท่ีมีกบัเจา้บา้น และปัจจยัด้านช่องทางในการเขา้ถึงส่ือมวลชนของเจา้บา้น โดยปัจจยั

ทั้งหมดมีความสัมพนัธ์เช่ืองโยงการส่ือสารระหวา่งบุคคลกบัเจา้บา้นในเชิงบวก 

 

 5.2.2 ลักษณะการส่ือสาร และปัจจัยด้านอ่ืนๆ ท่ีมีผลต่อการปรับตัวของนักศึกษาจีน

หลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ มหาวทิยาลยัรังสิต 

 

 ลกัษณะการส่ือสารท่ีมีผลต่อการปรับตวัของนักศึกษาจีนกลุ่มตวัอย่าง คือ ลักษณะการ

ส่ือสารเพื่อสร้างความสัมพันธ์ ทั้ งด้านกายภาพ และด้านสังคม โดยใช้การส่ือสารเพื่อพัฒนา

ความสัมพนัธ์ ด้วยองค์ประกอบทางสภาพสังคมและจิตใจ คือ ระยะเวลา การแลกเปล่ียนขอ้มูล

ร่วมกนั และความไวว้างใจ ซ่ึงนกัศึกษาจีนจะใชก้ารส่ือสารเพื่อสร้างความสัมพนัธ์โดยเป็นขั้นตอน

แรกเพื่อน าไปสู่ขั้นการสานต่อความสัมพนัธ์ คือ การสร้างความสมดุลระหวา่งบุคคลให้เกิดข้ึน อนั

ก่อใหเ้กิดความรู้สึกในเชิงบวกต่อกนัและพฒันาไปสู่การรักษาความสัมพนัธ์ให้คงนาน สอดคลอ้ง

กบั กมลรัฐ อินทรทศัน์ และ พรทิพย ์เยน็จะบก (2566) อธิบายเร่ืองการส่ือสารไวว้า่ การส่ือสารใน

ชีวิตของแต่ละบุคคลนั้นลว้นมีวตัถุประสงค์ท่ีแตกต่างกนัออกไปในสถานการณ์ต่างๆ และส่งผลต่อ

การด าเนินชีวิตได้ คือ ท าให้มนุษยไ์ม่รู้สึกโดดเด่ียว ท าให้ทราบการเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึน สร้าง

ความสัมพนัธ์ทางสังคม ท าให้เกิดการแสดงออก การพกัผ่อนหย่อนใจ การเรียนรู้ และการเกิด

ก าลงัใจซ่ึงส่ิงเหล่าน้ีลว้นเกิดมาจากกระบวนการส่ือสารทั้งส้ิน  

 

 ปัญหาหรืออุปสรรคท่ีนกัศึกษาจีนกลุ่มตวัอย่างพบส่วนใหญ่ สามารถวิเคราะห์เป็นปัญหา

หรืออุปสรรคดา้นความรู้ความเขา้ใจ (Cognitive) กล่าวคือ ความไม่เขา้ใจเก่ียวกบัภาษาท่ีต่างกนั ดว้ย

ความต่างวฒันธรรมดา้นภาษาท าให้การส่ือสารค่อนขา้งมีปัญหาในช่วงแรกท่ีเขา้มาศึกษาต่อ เพราะ 

คนจีนส่วนใหญ่ไม่ค่อยถนดัภาษาองักฤษมากนกั รวมถึงการมีค่านิยมดา้นวฒันธรรมการส่ือสารท่ี

แตกต่างกนั เน่ืองจาก คนไทยมกัไม่ส่ือสารแบบตรงไปตรงมา หรือส่ือสารความรู้สึกท่ีไม่ชดัเจน แต่

คนจีนจะชอบส่ือสารแบบตรงไปตรงมา บอกความรู้สึกหรือความตอ้งการแบบชดัเจน สอดคลอ้งกบั 
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ธิดาพร บุญเม่น (2565) ท่ีสรุปปัญหาและอุปสรรคของการปรับตวัด้านวฒันธรรมของนักศึกษา

ต่างชาติ โดยมกัเป็นเร่ืองของภาษาและการส่ือสาร เพราะดว้ยความแตกต่างทางดา้นภาษามีผลอยา่ง

มากต่อการส่ือสารระหวา่งบุคคลหรือกลุ่ม อีกประการหน่ึงเป็นปัญหาดา้นสภาพแวดลอ้มทางสังคม

และประเทศเจา้บา้น เช่นเดียวกบั เมตตา วิวฒันานุกูล (2559) ท่ีกล่าวถึง ปัญหาและอุปสรรคส าคญั

ของการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมมี 3 ดา้นหลกัๆ ดา้นความรู้และความคิด สืบเน่ืองจากความไม่

เขา้ใจหรือไม่รู้ในภาษาท่ีใช้ ดา้นทศันคติและความรู้สึก เช่น การมองแบบเหมารวม การด่วนสรุป 

อคติขาดความละเอียดอ่อนในการแสดงออก และ ด้านพฤติกรรม เช่น ขาดการปรับตวัขาดความ

เคารพในวฒันธรรมอ่ืน 

 

 นกัศึกษาจีนมีการปรับตวัขา้มวฒันธรรมไดดี้ โดยมีความพึงพอใจต่อปัจจยัดา้นสังคมและ

ส่ิงแวดลอ้ม สะทอ้นให้เห็นจากการเขา้ร่วมกิจกรรมของทางมหาวิทยาลยัและหลกัสูตรท่ีมีความ

ราบร่ืนและให้ความร่วมมือเป็นอย่างดี นักศึกษาชาวจีนส่วนใหญ่รู้สึกผ่อนคลายกบัอากาศของ

ประเทศไทย พร้อมทั้งรู้สึกสะดวกสบายกบัการรับประทานอาหารไทย ช่ืนชอบรสชาติและอยาก

ทดลองอาหารไทย เน่ืองจากรู้สึกวา่สังคมและส่ิงแวดลอ้มของประเทศไทยและประเทศจีนมีความ

คลา้ยคลึงกนั เปรียบเสมือนบา้นพี่เมืองน้อง เพราะนักศึกษาจีนส่วนใหญ่รู้จกัประเทศไทยในดา้น

ต่างๆ แตกต่างกนัไปก่อนตดัสินใจมาศึกษาต่ออยูแ่ลว้ สอดคลอ้งกบั Kim (1995) ท่ีอธิบายวา่ การท่ี

บุคคลใดบุคคลหน่ึงไปอยู่อาศยัตางถ่ิน ต่างชาติ ต่างภาษา ต่างวฒันธรรม มกัเผชิญปัญหาไม่ว่าจะ

เป็นปัญหาท่ีอาจจะเกิดข้ึนจากตวับุคคล หรือเป็นปัญหาท่ีเกิดจากสภาพแวดลอ้ม โดยทัว่ไปบุคคล

นั้นก็จะพยายามปรับตวักบัสภาพปัญหาท่ีก าลงัเผชิญ เพื่อให้สภาวะของความกดดนั ความเครียด 

ความวา้วุน่ ความวุน่วายใจ หรือความกงัวลใจคอยๆ คล่ีคลายลงจนกระทัง่หมดไป 

 

5.3 ข้อเสนอแนะส าหรับงานวจิัยคร้ังนี ้
 
 1) การศึกษาคร้ังน้ี ศึกษาถึงการปรับตวัทางการส่ือสารและวฒันธรรม ของนักศึกษาจีน
ระดบัชั้นปีท่ี 1 หลกัสูตรนิเทศศาสตร์ นานาชาติมหาวิทยาลยัรังสิต คน้พบถึงปัญหาดา้นการส่ือสาร
ขอ้มูลกิจกรรมภายในมหาวิทยาลยั เน่ืองจาก นักศึกษาจีนสนใจเขา้ร่วมกิจกรรม แต่ไม่ค่อยทราบ
ข้อมูล มหาวิทยาลัยควรควรจัดท าระบบและช่องทางการประชาสัมพันธ์ข้อมูลข่าวสารภาค
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ภาษาองักฤษท่ีทนัต่อสถานการณ์จริงเก่ียวกบักิจกรรมการเรียนการสอน และกิจกรรมอ่ืน ๆ ไปยงั
นกัศึกษาต่างชาติเพิ่มดว้ย เน่ืองจาก มหาวิทยาลยัรังสิตมีนกัศึกษาจากประเทศจีนและประเทศอ่ืนๆ 
มาศึกษามากพอสมควร 
 
 2) มหาวิทยาลยัควรมีการตรวจสอบและพฒันาการเรียนการสอนของหลกัสูตรท่ีเปิดข้ึนมา
เพื่อรองรับนักศึกษาจีนอย่างสม ่าเสมอ ทั้งเร่ืองความเหมาะสมของหลกัสูตร รายวิชา ตลอดจน
รูปแบบการเรียนการสอน เพื่อให้การเรียนการสอนด าเนินไปอย่างมีคุณภาพ และดึงดูดใจให้
นกัศึกษาเขา้มาศึกษาต่อประเทศไทยอยา่งต่อเน่ือง 
 

5.4 ข้อเสนอแนะส าหรับงานวจิัยในอนาคต 
 

1) งานวิจยัในอนาคตควรมีการท าวิจยัเชิงปริมาณเพิ่มเติม ซ่ึงจะช่วยให้ทราบถึงอิทธิพล
ของปัจจยัต่างๆ ท่ีมีผลต่อการปรับตวัขา้มวฒันธรรมของนกัศึกษาเพิ่มเติม  
 

2) การปรับตัวข้ามวฒันธรรมของนักศึกษาจีนในแต่ละภูมิภาคของประเทศไทยมี
แนวโน้มท่ีจะมีความแตกต่างกนัในประเด็นย่อยทางวฒันธรรม (Subculture) ทั้งด้านรูปแบบการ
เรียนการสอน และเร่ืองการใช้ชีวิตประจ าวนั  คร้ังหน้าอาจมีการเก็บข้อมูลจากนักศึกษาจีน
มหาวทิยาลยัภาคอ่ืนๆ เพื่อใหเ้กิดความเขา้ใจข้ึนดว้ย  



52 
 

บรรณานุกรม 
 

กุลนรี นุกิจรังสรรค ์และคณะ. 2564. การศึกษาเบื้องต้นว่าด้วยนักศึกษาจีนในไทย. กรุงเทพมหานคร: 
ส านกังานการวจิยัแห่งชาติ (วช.).  

กมลรัฐ อินทรทัศน์  และ พรทิพย์ เย็นจะบก  หลักและทฤษฎีการส่ือสาร. [ออนไลน์]. เข้าถึงจาก 
pirun.ku.ac.th/~agrpct/envelop/com%20theory.doc. (30 พฤษภาคม 2566) 

ธานิษฏ ์กองแกว้. 2544. การส่ือสารและการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติในมหาวทิยาลยัไทย. 
วทิยานิพนธ์นิเทศศาสตรมหาบณัฑิต (สาขาวชิาวาทวทิยา). จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 

บุษกร วชัรศรีโรจน์. 2550. การจัดท าแผนการสร้างวฒันธรรมองค์กรท่ีเยี่ยม  Excellent Corporate 
Culture. บริษทั ไปรษณียไ์ทย จ ากดั. 

ฝ่ายทะเบียนมหาวิทยาลัยรังสิต . รายช่ือนักศึกษาใหม่ที่ขึ้นทะเบียน . [ออนไลน์ ]. เข้าถึงจาก: 
https://staffintranet.rsu.ac.th/SUWeb/Main.aspx, (30 พฤศจิกายน 2565) 

พชัราภา เอ้ืออมรวนิช. 2556. การปรับตวัของนกัศึกษาจีนท่ีเขา้ศึกษาต่อในมหาวทิยาลยัราชภฏัธนบุรี. 
วทิยานิพนธ์ปริญญานิเทศศาสตรดุษฎีบณัฑิต. มหาวทิยาลยัรังสิต. 

พีรยทุธ โอรพนัธ์. 2550. การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมของชาวไทยเช้ือสายมาลายใูนพื้นท่ีชายแดน
ภาคใตข้องประเทศไทยและชาวมาเลเซียเช้ือสายไทยในรัฐกลนัตนัประเทศมาเลเซีย. 
วทิยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบณัฑิต (สาขาส่ือสารมวลชน), มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์. 

เมตตา ววิฒันานุกูล. 2536. รายงานการวจิยัลกัษณะและปัญหาการส่ือสารต่างวฒันธรรมในบรรษทั
นานาชาติในประเทศไทย. กรุงเทพมหานคร: คณะนิเทศศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 

ศูนย์ส ารสน เทศอุดมศึกษ า. ส ถิ ติ อุด ม ศึก ษ า นั ก ศึก ษ าให ม่  2565. [ออนไลน์ ]. เข้าถึ งจาก : 
https://info.mhesi.go.th/stat_std_new.php, (30 พฤศจิกายน 2565) 

ศูนยส์ารสนเทศอุดมศึกษา. ข้อมูลสถิติของระบบเผยแพร่สารสนเทศอุดมศึกษา 2564. [ออนไลน์]. 
เขา้ถึงจาก: https://info.mhesi.go.th/stat_std_new.php, (30 พฤศจิกายน 2565) 

สุรศกัด์ิ บุญอาจ. 2552. การส่ือสารและการปรับตวัทางวฒันธรรมของคนไทยท่ีเขา้ร่วมโครงการเวิร์ค 
แอนด ์ฮอลิเดย ์วซ่ีา ไทย-ออสเตรเลีย. วทิยานิพนธ์นิเทศศาสตรมหาบณัฑิต (สาขาวชิาวาท
วทิยา). จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 

 



53 
 

บรรณานุกรม (ต่อ) 
 

อชัวตัร แสนศรี. 2552. เครือข่ายการส่ือสารและการปรับตวัทางวฒันธรรมของนิสิตโครงการ
แลกเปล่ียน. วทิยานิพนธ์นิเทศศาสตรมหาบณัฑิต (สาขาวิชาวาทวทิยา). จุฬาลงกรณ์
มหาวทิยาลยั.  

Chen Gue Ming. 1989. Intercultural Communication Competence. Taiwan : National Taiwan 
University Press. 

Devito, J.A. 2007. The Interpersonal Communication Book. 11th edition. Boston MA: Pearson 
Education, Inc. 

Deardoff .D.K. 2008. Intercultural Competence – The Key Competence in 21th Century (Online). 
Retrieved July 15, 2018, available at: http: //bertesmann 

Fred, E. J. 1998. Intercultural Communication: An Introduction. 2 illustrated: Sage Publications. 
Gudykunst, W.B. and Kim, Y.Y. 1992. Communicating with Strangers: An Approach to Intercultural 

Communication. New York: MaGraw - Hill, Inc. 
Getinet Belay. 1993. Toward a Paradigm Shift for Intercultural and International Communication: 

New Research Directions, Annals of the International Communication Association, 16:1, 
437-457. 

Hofstede, G. and Hofstede, G.T. 2005. Cultural and Organizations: Software of the mind. Revised 
and Expanded 2th edition. New York: McGraw – Hill Companies. 

Kim, Y.Y., 1995. Intercultural adaptation.” In Asante, M.K. & Gudykunst, W.B.(ed.), Handbook of 
international and intercultural adaptation. California: Sage Publications. 

Kim, Y.Y., 1994. Adapting to new culture. In Samovar, L.A. & Porter, R.E.(ed.)  Intercultural 
Communication Theory. California: Wadsworth. 

Martin, J.N. and Nakayama, T.K. 2010. Intercultural Communication in Context. 5th edition. New 
York: McGraw – Hill. 

Ruben, B.D. & Steward. 1998. Communication and Human Behavior. Boston : Allyn & Bacon.  
Taft, R. 1977. Coping with unfamiliar cultures. In N. Warren (Ed.), Studies in cross-cultural 

psychology (Vol. 1, pp. 121-153). London: Academic Press. 

https://www.google.co.th/search?tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Fred+Edmund+Jandt%22&source=gbs_metadata_r&cad=5


54 
 

บรรณานุกรม (ต่อ) 
 

Trenholm, S. 2008. Thinking through Communication: An Introduction to the study of Human 
Communication. 5th edition, Boston MA: Pearson Education Inc. 



55 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



56 
 

เคร่ืองมือทีใ่ช้ในการเกบ็ข้อมูล  
 
ผูว้ิจยัท ำกำรเก็บรวบรวมขอ้มูลจำกแหล่งขอ้มูลประเภทบุคคลจำกกลุ่มผูใ้ห้สัมภำษณ์ ดว้ย

กำรสัมภำษณ์กลุ่ม (Focus Group) กบันกัศึกษำจีน หลกัสูตรนิเทศศำสตร์นำนำชำติ สำขำจีน-องักฤษ 
ชั้นปีท่ี 1 ภำคกำรศึกษำท่ี 1 ปีกำรศึกษำ 2565 โดยสร้ำงแนวค ำถำมประเด็นหลักๆ ไวเ้ป็นแนว
ทำงกำรสนทนำ โดยแบ่งประเด็นในกำรสัมภำษณ์ ดงัน้ี  
   
แนวค าถามสนทนากลุ่ม 
ตอนที ่1 ข้อมูลส่วนตัว 

1) เพศ 
2) อำย ุ 
3) ระดบัชั้นปีท่ี 1 ภำคกำรศึกษำท่ี 1  

            ปีกำรศึกษำ 2565 หลกัสูตรนิเทศศำสตร์ นำนำชำติ 
4) แรงจูงใจในกำรเขำ้มำศึกษำท่ีประเทศไทยและมหำวทิยำลยัรังสิต 

 
ตอนที ่2 ข้อมูลเกีย่วกบัลกัษณะทางการส่ือสาร และปัจจัยด้านอ่ืนๆ ทีม่ีผลต่อการปรับตัวของ
นักศึกษาจีนหลกัสูตรนิเทศศาสตร์นานาชาติ มหาวทิยาลัยรังสิต 

1) รูปแบบกำรส่ือสำรในกำรปรับตวัขำ้มวฒันธรรมของนกัศึกษำจีน เป็นอยำ่งไร 
2) แนวทำงกำรส่ือสำรเพื่อช่วยในกำรปรับตวัของนกัศึกษำจีน 
3)  ปัญหำหรืออุปสรรคในกำรส่ือสำรต่ำงวฒันธรรม 

 
ตอนที ่3 ข้อมูลการปรับตัวทางวฒันธรรมของนักศึกษาจีน  

1) แนวโนม้หรือทิศทำงในกำรปรับตวั 
2) แรงจูงใจในกำรเขำ้มำศึกษำต่อขำ้มวฒันธรรม 
3) ควำมคำดหวงัต่อกำรศึกษำต่อขำ้มวฒันธรรม 
4) รูปแบบท่ีนกัศึกษำจีนใชใ้นกำรปรับตวัขำ้มวฒันธรรม 
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